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Merci d'avoir choisi une Mazda. Chez Mazda, nous concevons et
construisons nos véhicules avec pour objectif la pleine satisfaction de
notre clientèle.
Pour vous assurer un fonctionnement agréable et sans problème
de votre Mazda, lisez attentivement ce manuel et suivez ses
recommandations.
Notre réseau national de professionnels Mazda est dédié à vous offrir
le meilleur service possible.
Nous vous assurons que tous, chez Mazda, s’intéressent à votre plaisir
de conduire ainsi qu’à votre entière satisfaction à l’égard de votre
produit Mazda.

Mazda Motor Corporation
HIROSHIMA, JAPON

Veuillez noter que ce manuel s’applique à tous les modèles,
équipements et options. Par conséquent, vous pourriez trouver
des explications portant sur des équipements non installés sur
votre véhicule.
Remarque : Les captures d’écran des affichages peuvent différer
du véhicule réel.

©2025 Mazda Motor Corporation
Mars 2025

Un mot aux propriétaires de Mazda



Le désir de Mazda est que vous
trouviez un plaisir maximum à
conduire votre véhicule. La lecture
intégrale de ce Manuel Conduite
et Entretien y contribuera
largement.

Des illustrations complètent le
texte pour vous donner la
meilleure explication possible
sur la manière d'utiliser
votre Mazda. Toutes les
caractéristiques, informations
importantes concernant la sécurité
et les méthodes de conduite
sous différentes conditions sont
expliquées dans votre manuel.

Le symbole ci-dessous dans ce
manuel signifie « Ne faites pas
cela » ou « Ne laissez pas cela se
produire ».

Les références à la main gauche
et à la main droite sont faites
comme si vous étiez tourné dans
la même direction que le véhicule.
Bien que ce manuel présente un
modèle avec conduite à gauche, il

s’applique également aux modèles
avec conduite à droite.

Index : L'index constitue un bon
point de départ ; il répertorie
toutes les informations contenues
dans votre manuel, par ordre
alphabétique.

Ce manuel comprend plusieurs
avertissements sous des titres tels
que : PRUDENCE, ATTENTION et
REMARQUE.

PRUDENCE

Un PRUDENCE indique une situation
dans laquelle de graves blessures,
voire un danger mortel, pourraient
survenir si l’avertissement n’est pas
respecté.

ATTENTION

Une ATTENTION indique une
situation dans laquelle des
blessures corporelles ou des
dommages à votre véhicule, ou les
deux, pourraient se produire si la
précaution n’est pas respectée.

REMARQUE

Une REMARQUE donne des
informations et parfois des
conseils pour mieux profiter de
votre véhicule.
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Q u ’ e s t - c e  q u e  S e r v i c e s  C o n n e c t é s   ?

Qu'est-ce que Services Connectés ?
Qu'est-ce que Services Connectés ?

1. Radio1. 

2. Bluetooth® Audio/Appel mains libres/SMS (Service de2. 
messagerie courte)/Wi-Fi/Apple CarPlay/Android Auto™

3. Vidéo USB/Image USB/Musique USB3. 

4. Port USB4. 

5. Plateforme d'applications intelligentes embarquée5. 

REMARQUE

• Il y a deux ports USB, seul le port Type A prend en charge le• 
transfert de données USB/Apple CarPlay/Android Auto™, et le Type
C ne prend en charge que la charge du téléphone.
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Après l’activation de l’écran d'accueil Services Connectés, l'interface
d'accueil affiche les informations suivantes :

1. ACCUEIL : Touchez pour revenir à l’écran d'accueil depuis1. 
n'importe quelle interface.

2. Centre du véhicule : Inclut les fonctions de Rég. du véh et de2. 
réglages du système.

3. Gestionnaire de tâches : Touchez pour afficher les applications3. 
actuellement ouvertes.

4. Réglage de la climatisation embarquée, incluant : contrôle de la4. 
température du conducteur, interrupteur de chauffage du siège
conducteur/interrupteur de ventilation du siège conducteur,
interrupteur du mode de flux d'air, et interrupteur de circulation
interne/externe.

5. Commutation rapide de la page de contrôle de la climatisation :5. 
Une pression courte peut ouvrir ou fermer la page de contrôle
de la climatisation ; une pression longue de l'interrupteur peut
activer ou désactiver la fonction de climatisation.

6. Réglage de la climatisation intérieure, incluant : interrupteur6. 
de dégivrage avant, interrupteur de dégivrage arrière (incluant
le chauffage du rétroviseur extérieur), interrupteur de chauffage
du siège passager avant / interrupteur de ventilation du siège
passager avant, réglage de la température du passager avant.
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7. Interrupteur de réglage du volume, incluant le réglage du son de7. 
la musique, du son de la navigation, et du son du téléphone.

8. Commutation de bureau : Touchez pour changer de bureau.8. 

9. Interrupteur de pliage du rétroviseur : Touchez pour plier/déplier9. 
le rétroviseur extérieur.

10. Barre d'état supérieure : Affiche la qualité de l'air à l'intérieur10. 
et à l'extérieur du véhicule, l'heure actuelle, l'état des données
mobiles, l'état de la connexion WiFi, l'état d'activation du
hotspot personnel, l'état du signal GPS, l'état de la connexion
Bluetooth®, l'état de la batterie du téléphone, l'état de la
Chargement sans fil, et l'état d'activation de la caméra.

11. Centre des applications : Faites glisser vers le bas avec un doigt11. 
pour ouvrir le Centre des applications.

12. Connexion au compte utilisateur : Affiche le compte système12. 
du véhicule actuellement connecté. Touchez pour accéder à
l'application de compte système du véhicule.

13. Centre des messages : Affiche le nombre de messages non lus,13. 
touchez pour entrer dans le centre des messages.

14. Cartes d'applications : Inclut la carte de raccourci musique,14. 
la carte de raccourci téléphone, la carte de raccourci Mode
Scénario, et la carte de raccourci récemment utilisée. Touchez
le bouton d'édition pour ajouter des cartes de raccourci pour
d'autres applications.
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15. Heure et température : Affiche le mois en cours, le jour, la15. 
semaine, l'heure, et la température du jour.

16. Assistant vocal : L'espace dédié à l'affichage de l'image et des16. 
interactions vocales de l'assistant.

17. Centre de contrôle : Faites glisser vers la droite avec un doigt17. 
pour ouvrir le Centre de contrôle.

PRUDENCE

Ajustez toujours Services Connectés lorsque le véhicule est à l'arrêt :
N'utilisez pas l'affichage central pendant que vous conduisez. Utiliser
Services Connectés en conduisant le véhicule est dangereux car cela
pourrait distraire votre attention de l'opération du véhicule, ce qui
pourrait entraîner un accident grave.

Lors de l'utilisation de l'interrupteur de contrôle sur le volant, vous devez
apprendre à utiliser les interrupteurs sans les regarder afin de pouvoir
garder votre attention maximale sur la route pendant la conduite du
véhicule.

N'ajustez pas un appareil mobile ou un produit similaire pendant que
vous conduisez le véhicule :
Ajuster un appareil mobile ou un produit similaire pendant que vous
conduisez le véhicule est dangereux car cela pourrait distraire votre
attention de l'opération du véhicule, ce qui pourrait entraîner un accident
grave. Ajustez toujours un appareil mobile ou un produit similaire lorsque
le véhicule est à l'arrêt.
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ATTENTION

Pour conduire en toute sécurité, ajustez le volume audio à un niveau
qui vous permet d'entendre les sons extérieurs au véhicule, y compris les
klaxons de voiture et particulièrement les sirènes de véhicules d'urgence.

REMARQUE

• 

Évitez d'utiliser Services Connectés pendant une durée prolongée
lorsque le système VE est à l'arrêt, afin de prévenir toute décharge
de la batterie au plomb.

• L'utilisation d'un téléphone mobile ou d'une radio CB à l'intérieur• 
ou à proximité du véhicule peut entraîner des interférences
sonores dans le système audio.. Cependant, cela n'indique pas un
problème.

REMARQUE

Lors de l'utilisation de services tels que la navigation en ligne et
la commande vocale, veuillez effectuer les deux étapes suivantes à
l'avance sur l'application MAZDA6e :

• Liez le véhicule, consultez la section «Pour démarrer le service• 
connecté» pour plus de détails(Page 3-16) .

• Scannez le code QR pour vous connecter à votre compte lorsque• 
l'écran de la voiture est allumé, puis sélectionnez le mode de
connexion pour autoriser les fonctionnalités. Si ces deux étapes
ne sont pas effectuées, seuls les services hors ligne tels que la
commande vocale hors ligne et la navigation hors ligne seront
disponibles, et certaines fonctions en ligne ne pourront pas être
utilisées.
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O p é r a t i o n s  d e  b a s e

Fonctionnement de base du service connecté
Opérations de base

REMARQUE

Les descriptions des fonctions présentées dans ce manuel peuvent
différer de leur fonctionnement réel. De plus, l'apparence des écrans,
des boutons, ainsi que des lettres et caractères affichés peut varier par
rapport à leur présentation effective..

De plus, en fonction des mises à jour logicielles futures, le contenu
peut être modifié progressivement sans préavis.
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Fonctionnement de base du service connecté

La commande audio à distance est située sur le côté droit du volant.
Vous pouvez utiliser les fonctions audio de base, répondre/raccrocher
au téléphone, ou activer le contrôle vocal à l’aide de cette commande.

1.  : Augmenter le volume.1. 

2.  : Appui bref - Baisser le volume / Appui long - Sourdine.2. 

3.  : le précédent / Raccrocher.3. 

4.  : Piste suivante / Décrocher.4. 

5.  : Lecture/Pause.5. 

6.  : Basculer l’affichage des informations de conduite sur le6. 
combiné d’instruments.

7.  : Assistant vocal.7. 

8.  : Bouton de fonction personnalisée 1.8. 

9.  : Bouton de fonction personnalisée 2.9. 
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Fonctionnement de l'écran tactile

ATTENTION

Évitez d'appuyer fortement sur l'écran ou d'utiliser un objet pointu pour le
manipuler, au risque de l'endommager.

REMARQUE

Pour des raisons de sécurité, l’utilisation de l’écran central
est désactivée pendant la conduite. Toutefois, les éléments qui
n’apparaissent pas en gris peuvent être utilisés avec la commande
centrale lorsque le véhicule est en mouvement.

• Toucher & taper : Touchez ou appuyez légèrement sur l’élément• 
indiqué à l’écran avec votre doigt.

• Glisser : Touchez la barre de défilement de l’élément avec votre• 
doigt et faites-la glisser jusqu’au niveau souhaité.

• Balayer : Touchez l’écran avec votre doigt et faites défiler vers le• 
haut ou vers le bas.
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Fonctionnement de la barre d'accès rapide

1.Faites glisser vers le bas pour ouvrir le Centre d'applications, puis
touchez Modifier. Les icônes des fonctions remplaçables dans la barre
d'accès rapide se mettront à vibrer.

2.Faites glisser l'icône de la fonction souhaitée vers la zone
inférieure où les icônes vibrent, puis touchez Terminé pour valider le
remplacement. Les applications locales et les paramètres du véhicule
dans le Centre d'applications peuvent tous être ajoutés à la barre
d'accès rapide.
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Annexe

Apple CarPlay

ATTENTION

Vous reconnaissez expressément et acceptez que l'utilisation de Apple
CarPlay (« l'Application ») se fait à vos propres risques et que l'ensemble
des risques quant à la qualité satisfaisante, la performance, la précision
et l'effort vous incombe dans la mesure maximale autorisée par la loi
applicable, et que l'Application et les informations sur l'Application
sont fournies « telles quelles » et « selon la disponibilité », avec tous
leurs défauts et sans garantie d'aucune sorte, et Mazda rejette par la
présente toutes garanties et conditions concernant l'Application et les
informations sur l'Application, qu'elles soient expresses, implicites ou
légales, y compris, mais sans s'y limiter, les garanties implicites et/ou
conditions de qualité marchande, de qualité satisfaisante, d'adéquation
à un usage particulier, de précision, de jouissance paisible, et de non-
violation des droits de tiers.

À titre d'exemples, et sans limitation, Mazda rejette toute garantie
concernant la précision des données fournies par l'application, telles
que la précision des itinéraires, du temps de trajet estimé, des limites
de vitesse, des conditions routières, des actualités, de la météo, du
trafic ou d'autres contenus fournis par Apple, ses affiliés ou des
fournisseurs tiers ; Mazda ne garantit pas contre la perte de données
de l'application, qui peuvent être perdues à tout moment ; Mazda
ne garantit pas que l'application ou les services fournis par son
intermédiaire seront disponibles en tout temps ou que tous les services
seront disponibles à un moment ou un lieu donné. PAR EXEMPLE, LES
SERVICES PEUVENT ÊTRE SUSPENDUS OU INTERROMPUS SANS PRÉAVIS
POUR RÉPARATION, MAINTENANCE, CORRECTIONS DE SÉCURITÉ, MISES
À JOUR, ETC., IL SE PEUT QUE LES SERVICES NE SOIENT PAS DISPONIBLES
DANS VOTRE RÉGION OU LOCALISATION, ETC.

EN OUTRE, VOUS COMPRENEZ QUE DES CHANGEMENTS DANS LES
TECHNOLOGIES DE TIERS OU LA RÉGLEMENTATION GOUVERNEMENTALE
PEUVENT RENDRE LES SERVICES ET/OU APPLICATIONS OBSOLÈTES
ET/OU INUTILISABLES. DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI, MAZDA
OU SES FILIALES NE SERONT EN AUCUN CAS RESPONSABLES DES
DOMMAGES CORPORELS, NI DE DOMMAGES INCIDENTS, SPÉCIAUX,
INDIRECTS OU CONSÉCUTIFS, Y COMPRIS, SANS LIMITATION, LES
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DOMMAGES POUR PERTE DE BÉNÉFICES, CORRUPTION OU PERTE DE
DONNÉES, DÉFAILLANCE DE TRANSMISSION OU DE RÉCEPTION DE
DONNÉES, INTERRUPTION D'ACTIVITÉ OU AUTRES DOMMAGES OU
PERTES COMMERCIAUX, DÉCOULANT DE OU LIÉS À L'APPLICATION OU
À VOTRE UTILISATION OU INCAPACITÉ À UTILISER L'APPLICATION OU
LES INFORMATIONS SUR L'APPLICATION.

Lorsque vous utilisez Apple CarPlay, veuillez éviter toute distraction et
utilisez Apple CarPlay de manière responsable.

Restez pleinement conscient des conditions de conduite et respectez
toujours les lois en vigueur.

REMARQUE

• Apple CarPlay est fourni par Apple® et son utilisation est soumise à• 
votre acceptation des conditions d'utilisation d'Apple CarPlay, qui
sont incluses dans les conditions d'utilisation d'Apple iOS.

• Lorsque vous utilisez Apple CarPlay, la localisation, la vitesse et• 
d'autres données du véhicule sont transférées vers votre iPhone®.
Pour plus de détails, consultez la Politique de Confid d'Apple®.

Android Auto™

ATTENTION

Vous reconnaissez expressément et acceptez que l'utilisation d'Android
Auto™ (« l'Application ») se fait à vos propres risques et que
l'ensemble des risques quant à la qualité satisfaisante, la performance,
la précision et l'effort vous incombe dans la mesure maximale autorisée
par la loi applicable, et que l'Application et les informations sur
l'Application sont fournies « telles quelles » et « selon la disponibilité »,
avec tous leurs défauts et sans garantie d'aucune sorte, et Mazda
rejette par la présente toutes garanties et conditions concernant
l'Application et les informations sur l'Application, qu'elles soient
expresses, implicites ou statutaires, y compris, mais sans s'y limiter,
les garanties implicites et/ou conditions de commercialité, de qualité
satisfaisante, d'adéquation à un usage particulier, de précision, de
jouissance paisible, et de non-violation des droits de tiers.

À titre d'exemples, et sans limitation, Mazda décline toute garantie
concernant la précision des données fournies par l'application, telles
que la précision des itinéraires, du temps de trajet estimé, des limites
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de vitesse, des conditions routières, des nouvelles, de la météo, du
trafic ou d'autres contenus fournis par Google, ses affiliés ou des
fournisseurs tiers ; Mazda ne garantit pas contre la perte de données
de l'application, qui peuvent être perdues à tout moment ; Mazda ne
garantit pas que l'application ou les services fournis par celle-ci seront
disponibles en tout temps ou que tous les services seront disponibles
à un moment ou un lieu donné. PAR EXEMPLE, LES SERVICES PEUVENT
ÊTRE SUSPENDUS OU INTERROMPUS SANS PRÉAVIS POUR RÉPARATION,
MAINTENANCE, CORRECTIONS DE SÉCURITÉ, MISES À JOUR, ETC., IL SE
PEUT QUE LES SERVICES NE SOIENT PAS DISPONIBLES DANS VOTRE
RÉGION OU LOCALISATION, ETC.

EN OUTRE, VOUS COMPRENEZ QUE DES CHANGEMENTS DANS LA
TECHNOLOGIE DE TIERS OU LA RÉGLEMENTATION GOUVERNEMENTALE
PEUVENT RENDRE LES SERVICES ET/OU APPLICATIONS OBSOLÈTES
ET/OU INUTILISABLES. DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI, EN
AUCUN CAS MAZDA OU SES FILIALES NE SERONT RESPONSABLES DES
DOMMAGES CORPORELS, NI DE DOMMAGES INCIDENTS, SPÉCIAUX,
INDIRECTS OU CONSÉCUTIFS, Y COMPRIS, SANS LIMITATION, LES
DOMMAGES POUR PERTE DE BÉNÉFICES, CORRUPTION OU PERTE
DE DONNÉES, DÉFAILLANCE DE TRANSMISSION OU RÉCEPTION DE
DONNÉES, INTERRUPTION D'ACTIVITÉ OU TOUT AUTRE DOMMAGE OU
PERTE COMMERCIALE, DÉCOULANT DE OU LIÉS À L'APPLICATION OU À
VOTRE UTILISATION OU INCAPACITÉ À UTILISER L'APPLICATION OU LES
INFORMATIONS SUR L'APPLICATION.

Lorsque vous utilisez Android Auto™, veuillez éviter toute distraction et
utilisez Android Auto™ de manière responsable.

Restez pleinement conscient des conditions de conduite et respectez
toujours les lois en vigueur.

REMARQUE

• Android Auto™ est fourni par Google et son utilisation est soumise à• 
votre acceptation des conditions d'utilisation d'Android Auto™.

• Lorsque vous utilisez Android Auto™, les données de localisation,• 
de vitesse et autres données du véhicule sont transférées vers votre
smartphone. Pour plus de détails, consultez la Politique de Confid
de Google.
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Marque déposée

• iPhone®, iPod® touch, iPod® nano, Siri® et Lightning sont des• 
marques déposées d'Apple Inc., enregistrées aux États-Unis et dans
d'autres pays.

• Apple CarPlay est une marque déposée d'Apple Inc.• 

• L'utilisation du logo Apple CarPlay signifie que l'interface utilisateur• 
du véhicule répond aux normes de performance d'Apple. Apple
n'est pas responsable du fonctionnement de ce véhicule ni de sa
conformité aux normes de sécurité et réglementaires. Veuillez noter
que l'utilisation de ce produit avec un iPhone, iPod peut affecter les
performances sans fil.

• iOS est une marque commerciale ou une marque déposée de Cisco• 
aux États-Unis et dans d'autres pays et est utilisée sous licence.

• « Conçu pour iPhone® » et « Conçu pour iPod® » signifient qu'un• 
accessoire a été spécialement conçu pour se connecter à un
iPhone® ou un iPod®, et a été certifié par le développeur pour
répondre aux normes de performance d'Apple. Apple n'est pas
responsable du fonctionnement de cet appareil ni de sa conformité
aux normes de sécurité et réglementaires. Veuillez noter que
l'utilisation de cet accessoire avec un iPhone® ou un iPod® peut
affecter les performances sans fil.

Apple CarPlay est compatible avec l'iPhone® 6S et les modèles
ultérieurs, et prend uniquement en charge les versions logicielles
mobiles iOS14 et ultérieures.
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• Google, Android, Android Auto™ et autres marques associées sont• 
des marques commerciales de Google LLC.

• Ce produit est protégé par certains droits de propriété intellectuelle• 
de Microsoft. L'utilisation ou la distribution de cette technologie en
dehors de ce produit est interdite sans une licence de Microsoft.

• La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées• 
appartenant à Bluetooth® SIG, Inc., et leur utilisation par Panasonic
Corporation est sous licence. D'autres marques commerciales et
noms commerciaux appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
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I n f o r m a t i o n s

Compte utilisateur
Compte utilisateur

Appuyez sur l’icône « Visiteur » en haut pour accéder à l’interface
Compte utilisateur :

Depuis l’interface de gestion du compte du véhicule, vous pouvez gérer
le compte non-propriétaire ainsi que les paramètres de déconnexion.

ATTENTION

Les droits de gestion du compte embarqué du véhicule appartiennent
au propriétaire. Veuillez vous référer au système Mazda Connect
pour l’Accord Utilisateur et la Politique de Confid. Si l’utilisateur
doit effacer les données sur l’unité principale du véhicule, veuillez
effectuer l’opération sur cette unité. Si vous devez effacer les données
de la plate-forme, veuillez vous munir des documents d’identification
nécessaires et vous rendre chez le concessionnaire pour vérification et
traitement.
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Mise à jour OTA
Mise à jour OTA

Ce véhicule peut mettre à jour
son logiciel via une connexion
sans fil, offrant à votre voiture les
dernières fonctionnalités tout au
long de son cycle de vie.

Les utilisateurs peuvent vérifier
les informations sur la dernière
version du logiciel en appuyant
sur l'**Affichage de bureau** et
en naviguant vers "Mon véhicule"
→ "Mise à jour de la version
du logiciel du véhicule". Une
fois la vérification terminée, les
informations sur la mise à jour
de la version et les étapes
d'installation suivantes seront
affichées.Après avoir vérifié les
informations d'installation, vous
pouvez décider de poursuivre ou
non l'installation.

1. Mise à jour immédiate1. 
Appuyez sur "Mettre à
jour maintenant" pour
commencer le processus
d'installation. Veuillez vous
assurer que le véhicule est
en mode Park et que la
chaîne cinématique n'est pas
opérationnelle. Le véhicule
peut redémarrer plusieurs
fois pendant le processus de
mise à jour. Veuillez vous
abstenir d'utiliser le véhicule
jusqu'à ce que la mise à jour
soit terminée.

2. Planifier la mise à jour2. 
Appuyez sur "Planifier la
mise à jour", définissez
l'heure de mise à jour, et
le véhicule effectuera une
mise à jour OTA à l'heure
programmée.

3. Mise à jour verrouillage du3. 
véhicule
Appuyez sur "Lock Car
Update" pour déclencher
une mise à jour OTA une fois
que le véhicule est verrouillé
et entre dans l'état armé.

REMARQUE

• Avant de procéder à la• 
mise à niveau, veuillez vous
assurer que le véhicule est
en mode Park (P) et que la
chaîne cinématique n'est pas
opérationnelle, sinon la mise à
jour OTA ne pourra pas être
effectuée.

ATTENTION

Processus de mise à jour
OTA : les paquets logiciels
sont téléchargés en arrière-plan
sans interrompre l’expérience
utilisateur. L’installation
nécessite la confirmation de
l’utilisateur en touchant l’écran
du véhicule.

Les détails de la mise
à jour logicielle actuelle
seront affichés sur le système
d'infodivertissement du véhicule,
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et les utilisateurs peuvent
également se renseigner sur
les annonces de mise à jour
pour chaque version chez le
concessionnaire.

Pendant le processus de mise
à jour OTA, si une interruption
se produit, la fonctionnalité de
la version logicielle originale
restera inchangée. La mise à jour
OTA peut être redémarrée via le
menu.

Si vous rencontrez des
problèmes lors du processus
de mise à jour OTA, veuillez
contacter votre concessionnaire
le plus proche. Nous vous
fournirons la coopération et
l'assistance appropriées dans
une portée raisonnable.
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Flux d'énergie
Flux d'énergie

Effectuez un glissement vers le bas avec un doigt pour ouvrir le centre
d'applications, puis sélectionnez l'icône "Flux d'Énergie" pour accéder
à l'interface correspondante.

Sur l'interface actuelle, vous pouvez voir le statut du véhicule (statut
de charge, autonomie, niveau de batterie et l'état de santé de la
batterie).
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Le pourcentage de SOCE représente le pourcentage de vie restante des
batteries haute tension.
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D i v e r t i s s e m e n t

Radio
Radio

Balayez vers le bas avec un doigt pour ouvrir le centre d'applications,
puis appuyez sur l'icône "Radio" pour accéder à l'interface radio.

Dans l'interface Radio, vous pouvez sélectionner différentes stations
FM/DAB.
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FM

Appuyez sur l’icône Radio pour accéder à l’interface de la radio FM.

L’interface FM recherche automatiquement les stations disponibles.
L’interface suivante s’affiche :

Vous pouvez sélectionner et écouter la station de radio via l’écran
central. Touchez la station de radio pour ouvrir la page de lecture.

• Appuyez sur les boutons situés à gauche de l’interface pour accéder• 
aux paramètres RDS, aux Favoris, à la station précédente/suivante,
à la lecture/pause et pour réécouter la station en cours.

• Faites glisser vers le haut ou vers le bas à droite de l’interface pour• 
sélectionner une station de radio.
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REMARQUE

La liste des stations peut ne pas s’afficher en fonction de la région.
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DAB

Faites glisser l'écran de la console centrale pour ouvrir l'interface DAB.

Ouvrez l'écran DAB pour lancer automatiquement la recherche de
stations valides. Vous pouvez passer d'une station à l'autre sur
différentes fréquences via l'interface tactile.

Le fonctionnement de la radio DAB est identique à celui de la radio
FM.

REMARQUE

La liste des stations peut ne pas s'afficher en fonction de la région.
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Favoris

Touchez l’icône  Favoris située derrière la station FM/DAB pour
ajouter la station actuelle à vos favoris.

REMARQUE

• Vous pouvez enregistrer jusqu’à 20 stations. Si le nombre de• 
stations enregistrées atteint la limite, cliquez de nouveau sur Favoris
et un message s’affichera indiquant que la liste de favoris est pleine.

Affiche la liste des Favoris de la radio FM/DAB.

La liste des stations radio enregistrées dans vos Favoris est affichée,
vous permettant de sélectionner la station que vous souhaitez écouter.
Si aucun favori n’est enregistré, une liste vide s’affiche.

2-11

Divertissement
Fonctions



Musique
Musique

Balayez vers le bas avec un doigt pour ouvrir
le centre d’applications, puis appuyez sur l’icône
« Musique » pour accéder à l’interface de musique.

Dans l'interface dédiée à la musique, vous avez la possibilité de faire
votre sélection..

Musique locale

Avant de lire de la musique locale, veuillez vous assurer que le
périphérique USB est correctement inséré et qu'il contient des fichiers
musicaux valides.

Pendant la lecture de la musique, vous pouvez changer de piste ou
mettre la lecture en pause à l'aide des boutons sur l'interface de
lecture ou des touches de raccourci au volant.
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Musique Bluetooth®

Avant de diffuser de la musique Bluetooth®, assurez-vous que votre
téléphone mobile est connecté au système audio du véhicule via
Bluetooth® et que l’appareil mobile est en train de lire de la musique.

Pendant la lecture musicale, vous pouvez passer à la piste suivante,
revenir à la précédente ou mettre la lecture en pause en utilisant les
commandes de l'interface de lecture ou les touches dédiées sur le
volant
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Téléphone
Bluetooth® mains libres

Lorsque vous connectez un appareil Bluetooth® (téléphone portable)
à l’unité Bluetooth® du véhicule via une transmission par ondes radio,
vous pouvez effectuer ou recevoir des appels.

REMARQUE

• Garez le véhicule dans un endroit sûr et procédez à l’appairage.• 

• La portée de communication d’un appareil Bluetooth® est d’environ• 
10 mètres ou moins.

• Certains appareils mobiles Bluetooth® ne sont pas compatibles• 
avec le véhicule. Consultez un mécanicien expérimenté (nous
recommandons un mécanicien agréé Mazda).

Norme Bluetooth® prise en charge (recommandée)

Bluetooth® Ver. 4.2

Éléments constitutifs

Affichage central
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Bouton de réglage du volume

1. Bouton de réglage du volume +1. 

2. Bouton de réglage du volume －2. 

3. Bouton de raccrochage3. 

4. Bouton de prise d’appel4. 

Microphone

Le microphone est utilisé pour saisir une commande vocale via la
reconnaissance vocale ou lors d’un appel mains libres.

REMARQUE

Si le volume est faible par rapport aux autres modes audio, utilisez
votre téléphone pour augmenter le volume.
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Téléphone

Faites glisser vers le bas avec un doigt pour ouvrir le centre
d’applications, puis touchez l’icône « Téléphone » pour accéder à
l’interface Téléphone.

REMARQUE

• Avant d’utiliser le Téléphone, assurez-vous que les fonctions• 
Bluetooth® du système et du téléphone mobile sont correctement
activées et connectées.

• Si le véhicule est connecté à Apple CarPlay ou Android Auto™, vous• 
devez d’abord passer à la connexion d’un appareil Bluetooth dans
l’interface Réseau.

• Si le Bluetooth® du téléphone mobile n'est pas connecté, un• 
message s'affichera pour indiquer l'absence de connexion. Vous
devrez alors activer le Bluetooth® depuis la page des paramètres. Si
le Bluetooth® est connecté et que l’autorisation de synchronisation
du journal d’appels est accordée, l’historique des appels s’affichera
par défaut :
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Contacts

Touchez l’icône « Contacts » sur l’interface pour synchroniser les
données de contacts téléphoniques. (Remarque : Certains téléphones
exigent d’accepter la « synchronisation des contacts » sur le téléphone
pour activer la synchronisation)

Faites défiler l’écran vers le haut ou vers le bas pour afficher davantage
de contacts. Après avoir touché un contact, la page des détails du
contact s’affiche. Après avoir touché le bouton d’appel sur la page des
détails, vous pouvez appeler ce contact.

Clavier
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Sur l’interface principale du Téléphone, touchez l’icône « Clavier »
sur le côté gauche de l’interface pour accéder au clavier numérique.
Appuyez sur n’importe quel chiffre, et le numéro associé affichera
une correspondance approximative du contact correspondant sur la
droite. Touchez le contact proposé ou saisissez le numéro complet,
puis touchez l’icône d’appel « » en bas à gauche.

Plus de réglages

Sur l’interface principale du Téléphone, touchez l’icône « Plus de
réglages » sur le côté gauche de l’interface pour accéder à l’interface
des réglages supplémentaires, où vous pouvez activer/désactiver la
synchronisation des données et gérer les réglages d’appel ainsi que les
paramètres Bluetooth®.
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Mode Scénario
Mode Scénario

Faites glisser vers le bas avec un doigt pour ouvrir le centre
d'applications, puis appuyez sur l'icône "Mode Scène" pour accéder
à l'interface du Mode Scénario.

Vous pouvez passer à un autre mode en suivant ces étapes :

1. Bouton de sortie du Mode Scénario : Appuyez sur ce bouton pour1. 
quitter l'interface du Mode Scénario.
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2. Zone de sélection du Mode Scénario : Faites glisser vers le haut2. 
et vers le bas pour sélectionner le Mode Scénario souhaité.

3. Zone de contrôle du Mode Scénario : Permet de contrôler le3. 
Mode Scénario sélectionné.

Modo de privacidad

Lorsque le Mode Confid est activé et que le téléphone est connecté
au véhicule via Bluetooth®, l'interface d'appel sera masquée sur
l'écran central lors d'un appel entrant. Le canal audio de l'appel
Bluetooth® basculera automatiquement vers le téléphone, et la
sonnerie d'appel entrant ainsi que les annonces vocales côté véhicule
seront automatiquement désactivées.

Accédez à l'interface "Mode Scénario" et appuyez sur "Mode Confid".
Utilisez les boutons "On" ou "Off" pour activer ou désactiver le
mode Confid. Vous pouvez également contrôler l'activation et la
désactivation du mode Confid via des commandes vocales.

REMARQUE

• Lorsque le mode Confid est activé, le canal d'appel Bluetooth®• 
du véhicule sera automatiquement désactivé. Veuillez répondre aux
appels sur votre appareil mobile.

Mode Air Frais

Le véhicule abaisse automatiquement les vitres et active le système
de purification de l'air afin de maintenir un air frais à l'intérieur de
l'habitacle.

Pour activer ou désactiver le mode Air Frais, accédez à l'écran « Mode
Scénario » et touchez le bouton « Activer » ou « Désactiver » en
conséquence.

Modo Relax

Lorsque le mode sieste est activé, une musique apaisante sera diffusée,
le siège sera ajusté et un service de réveil par alarme sera offert, créant
un environnement confortable dans la voiture pour un repos de courte
durée.
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Accédez à l'interface "Mode Scénario" et sélectionnez le Mode Sieste.
Activez ou désactivez le Mode Sieste en appuyant sur le bouton "On"
ou "Off".

En choisissant parmi les options "Océan", "Forêt", "Journée
pluvieuse", "Vallée" et "Feu de camp", vous pouvez personnaliser le
type de musique pour le mode sieste, tout en réglant la durée de la
sieste, le degré d'ouverture des fenêtres, le volume sonore, ainsi que la
synchronisation avec la climatisation et l'éclairage ambiant.

La temperatura interior constante

La cabine thermostatée est divisée en mode normal et mode basse
consommation.

Mode Normal : Dans ce mode, après que le véhicule est verrouillé
de l'extérieur, la climatisation intérieure, le divertissement audiovisuel
et l'ajustement des sièges resteront disponibles. Le véhicule sortira
automatiquement de ce mode lorsque l'État de Charge (SOC)
descendra en dessous de 20 %.

Mode Basse Consommation : Dans ce mode, après que le véhicule est
verrouillé lors du départ, il devrait maintenir la température intérieure
avec une faible consommation d'énergie. Lorsque le SOC du véhicule
tombe en dessous de 20 %, il entre dans le module  dans
l'interface "Mode Scène". . En appuyant sur le bouton , le mode
normal pour la cabine thermostatée est activé. Appuyer à nouveau sur
le bouton désactive la fonction.

Activez le mode basse consommation pour la cabine thermostatée en
appuyant sur le bouton . Appuyez de nouveau sur le bouton pour
désactiver la fonction. Vous pouvez également activer ou désactiver
le mode correspondant de la cabine thermostatée via une commande
vocale.

Appuyez sur le bouton  pour entrer dans l'interface des
paramètres de la cabine thermostatée. Vous pouvez appuyer sur le
bouton  au sein de l'interface pour définir les feux de détresse afin
qu'ils s'activent lorsque la cabine thermostatée est engagée.
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Après avoir réglé le mode de la cabine thermostatée, le conducteur
peut activer le mode correspondant en verrouillant le véhicule avec la
clé lors de la sortie.

Le mode normal et le mode basse consommation ne peuvent pas être
activés simultanément.

Modo de acampada

Lorsque vous restez à l'intérieur du véhicule pendant de longues
périodes, activez le Mode Camping pour maintenir un environnement
de cabine confortable avec une consommation d'énergie réduite.

Accédez à l'interface "Mode Scénario" et sélectionnez le Mode
Camping. Activez ou désactivez le Mode Camping en appuyant sur le
bouton "On" ou "Off".

EEn mode camping, si l'écran central reste inactif pendant cinq
minutes, il passera automatiquement en mode veille. Vous pouvez le
réactiver en touchant simplement l'écran

Modo de lavado de coches

Une fois le Mode Lavage activé, le véhicule fermera automatiquement
toutes les fenêtres, désactivera la fonction essuie-glace automatique
et verrouillera le couvercle du port de charge, afin de prévenir tout
dommage au véhicule pendant le processus de lavage.

Accédez à l'interface "Mode Scénario" et sélectionnez le Mode
Lavage. Activez le Mode Lavage en appuyant sur le bouton "Start".

Après avoir activé le Mode Lavage, désactivez-le en sélectionnant
"Quitter le Mode Lavage".
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Caméra

Caméra

Balayez vers le bas avec un doigt pour ouvrir le centre d'applications,
touchez pour sélectionner l'icône « Caméra » ou utilisez une
commande vocale pour ouvrir la caméra. Vous accéderez alors à
l'interface de prise de vue photo/vidéo de la caméra.

Dans l'interface photo/vidéo, vous pouvez effectuer des opérations de
prise de photos et de vidéos, consulter et supprimer des images/
vidéos, ainsi qu'activer/désactiver le microphone.
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N a v i g a t i o n

Navigation
Pour le fonctionnement du système de navigation, veuillez vous référer
au manuel du système de navigation.
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P a r a m è t r e s

Centre du véhicule
Centre du véhicule

Appuyez sur l'icône " " dans la barre d'état inférieure ou sur
l'icône "Centre du véhicule" dans la barre du menu des fonctions pour
accéder à l'interface du centre du véhicule :

Dans l'interface du menu du centre du véhicule, vous pouvez
afficher et régler des fonctions telles que "Lumière", "Rég. du véh",
"Cab.conf.", "Gest d'éner", "AR-HUD", "Mode de conduite", "Cond
intel.", "Rég A/C", "Affichage", "Son", "Voix", "Surv. Int.", "Réseau",
"Sécurité", "Mon véhicule" et "Confid.".

Accédez au menu approprié et parcourez les options en faisant défiler
vers le haut ou vers le bas dans le sous-menu pour accéder à des
réglages supplémentaires du véhicule.
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Lumière
Lumière

Dans l’interface centrale du
véhicule, touchez « Lumière »
pour accéder à l’interface des
réglages d’éclairage, où vous
pouvez contrôler les phares et
l’éclairage d’ambiance.

Contrôle de l'éclairage

1. Appuyez pour quitter le1. 
centre du véhicule, en
sauvegardant
automatiquement les Rég A/
Ctuels;

2. Le panneau de contrôle des2. 
phares vous permet
d'éteindre tous les feux et
de gérer l'allumage et
l'extinction des feux de

croisement, des feux de
position, des phares
automatiques, et du contrôle
des feux de brouillard
arrière.

3. Appuyez pour activer/3. 
désactiver le feu de
brouillard arrière.

4. Appuyez pour activer/4. 
désactiver les feux de route
intelligents.

5. Appuyez pour ajuster la5. 
hauteur des phares (Bas/Plus
bas/Centre/Plus haut/
Haut/0);

6. Appuyez pour régler la durée6. 
du retard des phares
(Désactiver/10s/30s/60s/
120s) ;

7. Appuyez pour activer/7. 
désactiver la lumière de
bienvenue/de départ.

8. Appuyez pour activer/8. 
désactiver la lumière du
logo;

9. Appuyez pour activer/9. 
désactiver la lumière
automatique du dôme.

10. Appuyez pour activer/10. 
désactiver la lumière
ambiante.
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Réglage de la lumière ambiante*

1. Réglage du mode de lumière1. 
ambiante, avec des options
pour choisir entre le mode
de conduite adaptatif et le
rythme musical suivant.

2. Sélection du mode2. 
dynamique, avec des options
pour les modes Statique et
Respiration ;

3. Faites glisser le curseur pour3. 
ajuster la luminosité de la
lumière ambiante.

4. Faites glisser le curseur pour4. 
ajuster la couleur de la
lumière ambiante.

5. Appuyez pour activer/5. 
désactiver la lumière
ambiante de liaison vocale.

6. Appuyez pour activer/6. 
désactiver la lumière
d'ambiance du système de
liaison de conduite.

7. Lorsque l'éclairage ambiant7. 
du système de liaison est
activé, vous pouvez choisir
de diminuer l'intensité ou
d'éteindre les lumières
ambiantes pendant la
conduite.

8. Appuyez pour activer/8. 
désactiver la lumière
d'accueil ambiante.
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Rég. du véh
Rég. du véh

Dans l'interface "Centre du
véhicule → Rég. du véh",
vous pouvez configurer l'Essuie-
glace, le Couvercle du coffre,
le Verrouillage/Déverrouillage
automatique, l'Aileron électrique
et les fonctions du Radar avant.

Niveau d'essuie-glace

Dans l’interface "Centre du
véhicule → Rég. du véh", vous
pouvez régler le niveau d'essuie-
glace (Désactiver/Faible vitesse/
Grande vitesse/Auto). Lorsque le
niveau d'essuie-glace est réglé
sur Auto, vous pouvez ajuster
la Sensibilité des essuie-glaces
automatiques (Min/faible/Moy./
élevé/Max.).

Couvercle du coffre

Dans l'interface « Centre du
véhicule → Rég. du véh »,
vous pouvez activer/désactiver le
Couvercle du coffre et régler
l'Ouverture maximale du coffre.

Au cours de l'ouverture/fermeture
du Couvercle du coffre, en
appuyant à nouveau sur
l'icône, vous pouvez mettre en
pause l'ouverture/fermeture du
Couvercle du coffre à tout
moment.

Verrouillage/Déverrouillage

Automatique

Dans l’interface "Centre du
véhicule → Rég. du véh",
vous pouvez activer/désactiver la
Fenêtre automatique en position
haute lors du verrouillage, le
Verrouillage automatique lors
de la conduite, le Verrouillage
automatique en cas de depart,
le Déverrouillage automatique
lors du stationnement, le
Déverrouillage automatique a
l'approche, ainsi que le
Verrouillage de l'écran tactile
arrière. Vous pouvez également
définir le Remote Unlock
Mode (Déverrouiller la porte
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du conducteur/Déverrouiller les
quatre portes).

Aileron électrique*

Dans l’interface « Centre
du véhicule → Rég. du
véh », vous pouvez configurer
l’aileron électrique sur Maintenir,
Suspendre, Suivre la vitesse, Mode
sport, ainsi que la fonction
Bienvenue à l'aileron électrique.

Crochet d'attelage électrique*

Le mode remorque peut être
activé ou désactivé dans l'écran
« Centre du véhicule → Rég. du
véh ». Une fois le mode remorque
activé, vous pouvez configurer le
dépliage ou le pliage du crochet
d'attelage électrique.
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Cab.conf.
Cab.conf.

Dans l’interface « Centre du
véhicule → Cab.conf. », vous
pouvez configurer le rétroviseur,
les sièges ainsi que la fonction de
Chrg du tél sans fil.

Rétroviseur

Dans l’interface « Rég. du
véh → Cab.conf. », vous
pouvez activer ou désactiver
Plier (rétroviseur), Réglage
(rétroviseur), le Rabattement
automatique du rétroviseur et
l’Assistance à l’inversion du
rétroviseur.

Réglage (rétroviseur)

Touchez l’icône de réglage pour
afficher l’interface de Réglage
(rétroviseur). Sélectionnez le
Rétroviseur gauche/Rétroviseur
droit, puis utilisez le bouton de
direction droit sur le volant pour
régler le rétroviseur.

Réglage du siège

Dans l’interface « Centre du
véhicule → Cab.conf. → Réglage
du siège », vous pouvez effectuer
le réglage des sièges. Lors de
l’ajustement à l’aide des boutons
du siège, l’interface de réglage du
siège apparaîtra automatiquement
sur l’écran de la console centrale.

Siège conducteur

Sélectionnez « Siège conducteur »
pour ajuster le siège du
conducteur.

1. Appuyez, maintenez /1. 

 pour régler l’inclinaison
du dossier ;

2-32

Paramètres
Fonctions



2. Appuyez, maintenez /2. 

 pour régler la position
longitudinale du siège ;

3. Appuyez, maintenez /3. 

 pour régler la hauteur
du siège ;

4. Appuyez, maintenez /4. 

 pour ajuster le support
de jambe du siège ;

5. Ajustez le siège à la position5. 
souhaitée, puis touchez
« Sauv. la pos. de cond. »
dans le cadre de la position
de conduite pour mémoriser
la position actuelle du siège.

6. Appuyez à l’extérieur du6. 
cadre « Sauv. la pos.
de cond. » dans la
zone de la position de
conduite, et le siège
reviendra automatiquement
à la « Position de conduite »
enregistrée.

7. Ajustez le siège à la position7. 
souhaitée, puis touchez
« Enreg Alt Pos » dans le
cadre de la position de
secours (backup position)
pour sauvegarder la position
actuelle du siège.

8. Appuyez à l’extérieur du8. 
cadre « Enreg Alt Pos »
dans la zone de la position
d’attente, et le siège
reviendra automatiquement

à la « Position d’attente »
enregistrée.

9. Ajustez le siège à la position9. 
souhaitée, puis touchez
« Sauv.la pos. de repos »
dans le cadre de la position
de repos pour mémoriser la
position actuelle du siège.

10. Appuyez en dehors du10. 
cadre « Sauvegarde de la
position de repos » dans
la zone dédiée, et le siège
reviendra automatiquement
à la « Position de repos »
préenregistrée.

11. Touchez pour entrer dans11. 
l’interface « Rég. durét. Int. »
(Réglage du rétroviseur).

Siège passager avant

Sélectionnez « Siège passager
avant » pour régler le siège
passager avant.

1. Appuyez, maintenez /1. 

 pour régler l’inclinaison
du dossier ;
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2. Appuyez, maintenez /2. 

 pour régler la position
longitudinale du siège ;

Accès facile pour le conducteur

Dans l’interface « Centre du
véhicule → Cab.conf. », touchez
pour ouvrir « Accès facile pour le
conducteur ».

Garez le véhicule, passez en
position P, détachez la ceinture
de sécurité, ouvrez la porte du
conducteur, puis ajustez le siège
conducteur à la position de
courtoisie.

Déverrouillez et ouvrez la porte
du conducteur, entrez dans le
véhicule et refermez la porte du
conducteur. Ajustez ensuite le
siège conducteur à la position de
conduite.

Bouton personnalisé du volant

Selon vos besoins, vous pouvez
configurer le bouton ① ou
le bouton ② du volant
pour : Allumer / éteindre
le climatiseur, Réglage du
mode d'éclairage ambiant*,
Dégiv. de fen. av., Feux de
croisement, Aileron électrique*,
Récupération d'énergie, Niveau
d'essuie-glace, Mode Dnd, Son
du VE, Changement de mode de
conduite, Chauffage du volant*,
Inter de circ d'air, et Chrg du tél
sans fil.

Procédure d'accès à la méthode
de personnalisation du volant :

1. Appuyez sur le bouton1. 
①/② du volant ; l’interface
du bouton personnalisé
du volant s’affichera
directement sur l’écran
d’accueil.

2. Sélectionnez "Mon véhicule2. 
→ Cab.conf. → Bouton
personnalisé du volant"
sur l’écran d’accueil pour
procéder aux réglages.

Chargement sans fil

Dans l'interface "Centre du
véhicule → Cab.conf.", appuyez
pour activer "Chargement sans
fil".
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Vous pouvez charger des appareils
mobiles tels que des smartphones
compatibles avec la norme de
Chargement sans fil Qi.

Seuls les appareils mobiles dont
la consommation maximale est
inférieure à 50 W peuvent
être rechargés. La consommation
maximale d'énergie varie selon
l'appareil mobile.

1. Zone de charge1. 

2. Sortie d'air du panneau de2. 
charge

Pour une meilleure expérience de
refroidissement, veuillez couvrir la
sortie d'air du panneau à l'arrière
du téléphone.

PRUDENCE

Les ondes radio émises par les
chargeurs sans fil (Qi) peuvent
interférer avec le fonctionnement
des dispositifs médicaux tels que

les stimulateurs cardiaques ou les
défibrillateurs implantés.
• Si vous avez l'intention d'utiliser• 

un chargeur sans fil (Qi)
à proximité de personnes
utilisant des équipements
médicaux, il est conseillé
de consulter le fabricant de
l'équipement médical ou un
médecin à l'avance pour vérifier
si les ondes radio émises
par le chargeur sans fil
(Qi) pourraient potentiellement
affecter l'équipement.

• Les chargeurs sans fil (Qi)• 
peuvent être désactivés pour
éviter toute interférence avec
les dispositifs médicaux. Pour
plus de détails, consultez
un réparateur expert (nous
recommandons un mécanicien
agréé Mazda).

Veuillez noter les précautions
suivantes. Sinon, le chargeur sans
fil (Qi) peut mal fonctionner ou
être endommagé, ce qui pourrait
entraîner des incendies, des
brûlures dues à une surchauffe ou
des incidents de choc électrique.
• Veuillez ne pas installer, retirer,• 

démonter ou modifier le câblage
du chargeur sans fil (Qi). Si
vous devez installer ou retirer le
chargeur sans fil (Qi), consultez
un réparateur expert (nous
recommandons un mécanicien
agréé Mazda).

• Ne pas utiliser le chargeur• 
sans fil (Qi) en cas de
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dysfonctionnement. De plus, si
le chargeur sans fil (Qi) émet
de la fumée, ou produit des
bruits ou des odeurs anormales,
veuillez garer le véhicule dans un
endroit sûr, éteindre le véhicule
et consulter un réparateur
expert (nous recommandons un
mécanicien agréé Mazda).

• Lors du stockage d'objets sur le• 
chargeur sans fil (Qi), veuillez
éteindre le chargeur sans fil (Qi).

• Ne placez aucun objet• 
métallique entre la zone de
charge et l'appareil mobile. De
plus, ne fixez pas d'objets tels
que des étiquettes métalliques
au chargeur sans fil (Qi).

• Lors de la charge, ne placez• 
aucun objet autre que l'appareil
mobile à charger sur le chargeur
sans fil (Qi). De plus, ne placez
aucun objet métallique, carte
IC, pièces de monnaie, clés de
télécommande intelligentes ou
objets magnétiques près de la
zone de charge. Évitez d'utiliser
simultanément des étuis de
téléphone épais ou métalliques
(l'utilisation d'étuis de téléphone
épais ou métalliques peut
entraîner des problèmes de
charge).

• Éliminez toute poussière ou• 
débris de la zone de charge
avant utilisation.

• Ne pas appliquer une force• 
ou un impact excessif sur le

chargeur sans fil (Qi), ni l'exposer
à l'humidité.

• N'utilisez que des appareils• 
mobiles compatibles avec les
chargeurs sans fil (Qi).

ATTENTION

Si l'écran central du véhicule
affiche le message "Température
de Chargement sans fil trop
élevée", veuillez retirer le
téléphone et réessayer plus tard.

Lors du placement de l'appareil
mobile dans la zone de charge,
veuillez éloigner la clé de voiture
du chargeur sans fil (Qi). En
raison des interférences d'ondes
radio du chargeur sans fil (Qi), la
clé de voiture peut ne pas être
détectée.

La charge peut ne pas
fonctionner correctement dans
les conditions suivantes :

L'appareil mobile est
complètement chargé.

Il y a un objet étranger
entre l'appareil mobile et
la zone de charge.

La température de
l'appareil mobile est
extrêmement élevée.

Placez le côté de charge
de l'appareil mobile vers le
haut.

L'appareil mobile est
placé dans une position
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qui est significativement
décentrée par rapport à la
zone de charge.

La zone où se trouve
le véhicule a de fortes
ondes électromagnétiques
ou du bruit électronique,
comme près des
tours de télévision,
des installations de
production d'énergie ou
des aéroports.

La fonction Near Field
Communication (NFC) de
l'appareil mobile est
activée (selon le modèle
de l'appareil mobile).

Veuillez éloigner les éléments
suivants de la zone de charge.
Sinon, les données stockées sur
l'appareil mobile peuvent être
supprimées ou l'appareil peut
mal fonctionner.

Objets magnétiques, tels
que des aimants, des
cartes magnétiques et des
supports d'enregistrement
magnétiques.

Équipements de précision,
tels que les montres.

Avant d'utiliser le
chargeur sans fil

(Qi), assurez-vous que
les données stockées
sur l'appareil mobile
sont sauvegardées. Les
données sur l'appareil
mobile peuvent être
supprimées.

N'utilisez pas d'huile,
d'alcool ou de diluant
pour essuyer le chargeur
sans fil (Qi), ni ne
pulvérisez de la laque ou
des insecticides dessus.
Sinon, des dommages ou
des fissures peuvent se
produire.

Ne laissez pas d'appareils
mobiles à l'intérieur de
la cabine du véhicule. La
température à l'intérieur
de la cabine peut être
extrêmement élevée, ce
qui peut entraîner un
dysfonctionnement de
l'équipement.
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Gest d'éner
Gestion de l'énergie

Accédez à l'interface de contrôle
correspondante via l'écran central
en naviguant vers « Centre du
véhicule → Gestion de l'énergie ».

1. Consommation d'énergie en1. 
conduite : vous pouvez
choisir entre après-
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lancement/sous-total/long
terme.

2. Courbe de consommation2. 
d'énergie : vous pouvez
choisir 25 km/50 km;

3. Méthode de mesure de la3. 
consommation d'énergie :
vous pouvez choisir WLTC/
dynamique.

4. Affichage de l'énergie : vous4. 
pouvez choisir entre
l'autonomie restante/la
batterie restante.

5. Recharge programmée : Une5. 
fois activé, vous pouvez
sélectionner les heures de
début et de fin pour la
recharge programmée.

6. Limite supérieure de la6. 
capacité de charge : faites
glisser vers la gauche ou la
droite pour régler le courant
maximal.

7. Limite du courant de7. 
charge : vous pouvez choisir
entre 8A/13A/maximum.

8. Déverrouillage automatique8. 
du pistolet de charge : Une
fois activé, le pistolet de
charge se déverrouillera
automatiquement à la fin de
la charge normale.

9. Décharge externe : La9. 
décharge externe ne peut
être activée qu'après
l'insertion du pistolet de
décharge.

10. Préchauffage de la batterie :10. 
Une fois activé, vous pouvez
régler l'heure de départ
estimée, et la batterie se
chauffera automatiquement
selon l'heure réglée.

Réglages de la courbe de
consommation d'énergie de
conduite

Dans l'interface « Centre du
véhicule → Gestion de l'énergie »,
vous pouvez consulter la courbe
de consommation d'énergie située
tout à droite. Appuyez sur
« Réinitialiser » pour effacer les
enregistrements de consommation
d'énergie.
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AR-HUD (Affichage tête
haute en réalité augmentée)

Affichage tête haute réalité

augmentée

Accédez à l'interface de contrôle
correspondante via l'écran central
en naviguant vers « Centre du
véhicule → AR-HUD ».

1. Appuyez pour ouvrir les1. 
paramètres du AR-HUD.

2. Luminosité d'HUD Faites2. 
glisser vers la gauche ou la
droite pour ajuster la
luminosité du HUD.

3. Hauteur de HUD Faites3. 
glisser vers la gauche ou la
droite pour ajuster la
hauteur du HUD;

4. Réglages du mode de4. 
contraste élevé de HUD:
Vous pouvez choisir entre le
mode standard et le mode
neige ;

5. Mode DndMode HUD Vous5. 
pouvez choisir entre les
modes Classique, Minimal
ou Personnalisé.
Sélectionner le mode
Personnalisé vous permet
d'activer/désactiver
l'affichage des informations
de navigation, la surveillance
des angles morts, et
l'indicateur de couleur
d'alerte de vitesse.

6. Gamme Totale Vous pouvez6. 
choisir entre Désactiver/
15s/30s/60s;

7. Appuyez pour rétablir les7. 
paramètres par défaut.
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Description de l'AR-HUD

1. Icône de surveillance des1. 
angles morts : S'affiche
lorsque la fonction ADAS est
activée et qu'un véhicule
s'approche par l'arrière
latéral.

2. Flèche de navigation RA :2. 
Lorsque le système de
navigation du véhicule est
activé et que le véhicule
s'apprête à tourner, une
flèche de navigation AR
apparaît dans le champ de
vision du conducteur.

3. Indicateur de clignotant;3. 

4. Compteur de vitesse;4. 

5. Zone d'affichage5. 
d'informations complètes,
montrant le temps de
parcours du véhicule, la
distance et les informations
de promptitude;

6. Icône de flux d'énergie : Le6. 
bleu représente la
récupération d'énergie, plus
la couleur bleue est

prolongée, plus elle
récupère ; le vert représente
la consommation d'énergie,
et plus la couleur verte est
prolongée, plus l'énergie est
perdue et consommée ;

7. Voyant d'indication de7. 
stationnement automatique

8. Régulateur de vitesse8. 
adaptatif (MRCC) :
• Lorsque le régulateur de• 

vitesse adaptatif n'est pas
activé, l'icône de
l'indicateur est blanche.

• Lorsque le régulateur de• 
vitesse adaptatif est
activé, l'icône indicateur
est verte;

• Lorsqu'il y a un défaut• 
avec le régulateur de
vitesse adaptatif, l'icône
indicatrice sera jaune.

9. Icône de l'Assistant de9. 
Régulation de Vitesse
Intelligente (CTS) :
• Mode veille activable :• 

icône blanche;

• Statut d'activation : icône• 
verte;

• État dépassé : Icône grise.• 

10. Alerte de limitation de10. 
vitesse : Avertissement de
vitesse en couleur Lorsque le
HUD reçoit un signal de
dépassement de vitesse,
l'icône de limite de vitesse
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clignote trois fois puis
s'agrandit de 1,2 fois;

11. Limite de vitesse à une11. 
touche : Affiche l'icône SET;

12. Voies praticables :Lorsque le12. 
système de navigation du
véhicule est en marche et
que celui-ci s'approche
d'une intersection, les voies
disponibles pour la
prochaine intersection
s'afficheront sous le
compteur de vitesse.

13. Informations sur le guidage13. 
aux intersections.

REMARQUE

• L'image ci-dessus montre le• 
statut de l'icône dans le mode
d'affichage standard AR-HUD.
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Mode de conduite
Mode de conduite

Accédez à l'interface de contrôle
correspondante via l'écran central
en sélectionnant « Centre du
véhicule → Mode de conduite ».

Dans le mode de conduite, vous
pouvez activer/désactiver la
mémoire des préférences du mode
de conduite.

Dans le mode de conduite, vous
pouvez sélectionner le mode
Confort/Sport/Personnalisé.

Mode Personnalisé

Après avoir sélectionné le Mode
Personnalisé, vous pouvez ajuster
le Style de Puissance, l'Intensité
de la Récupération d'Énergie, et le
Mode de Puissance de Direction.

1. Le mode de puissance peut1. 
être réglé sur Moyen ou Fort.

2. L'intensité de la2. 
récupération d'énergie peut
être réglée sur Faible/
Standard/Moyenne/Forte;

3. Le mode de direction3. 
assistée peut être réglé sur
Standard/Sport ;

Electronic Stability System

Appuyez pour activer/désactiver
le Electronic Stability System.

Maintien automatique

Appuyez pour activer/désactiver
le Maintien automatique.
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Arrêt de confort

Appuyez pour activer/désactiver
l’Arrêt de confort.
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Cond intel.
Conduite Intelligente

Accédez à l'interface de contrôle
correspondante via l'**Affichage
de bureau** en naviguant vers
"Centre du véhicule → Conduite
Intelligente".

Les réglages de la **Conduite
Intelligente** sont divisés en deux
catégories : **Assistance à la
Conduite** et **Assistance à la
Sécurité**.

Assistance à la conduite

1. Sélectionnez vos Préférences1. 
pour la conduite intelligente,
vous pouvez choisir Assis. de

C. I / Régulateur de vitesse
adaptatif ;
• Les réglages de• 

Rappel vocal peuvent
uniquement être
configurés lorsque Assis.
de C. I est sélectionné ;

2. Touchez pour activer/2. 
désactiver le Rappel vocal ;

3. Touchez pour activer/3. 
désactiver la Conseils sur le
son；

4. Touchez pour activer/4. 
désactiver l’Assistance au
contrôle intelligent de la
vitesse ;

5. Touchez pour activer/5. 
désactiver la Tonalité de
rappel de changement de la
limite de vitesse ;

6. Touchez pour activer/6. 
désactiver la Limite de
vitesse intelligente ;

7. Touchez pour activer/7. 
désactiver l’Avertissement en
cas d'excès de vitesse ;
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Assistance à la sécurité

1. Avertisseur de collision1. 
avant : vous pouvez
choisir Précoce/Moyen/
Tardive/Désactiver;

2. Appuyez pour activer ou2. 
désactiver le Freinage
d'urgence autonome.

3. Assistance latérale en3. 
marche arrière : vous pouvez
choisir Frein/Avertissement/
Avertissement + freinage/
Désactiver;

4. Interrupteur de dérive4. 
de la voie : vous
pouvez choisir Correction/
Avertissement/Corr + Avert/
Désactiver.

5. Appuyez pour activer/5. 
désactiver le Maintien de la
voie en cas d'urgence;

6. Avertissement d'ouverture6. 
de la porte : vous pouvez
choisir Voice Prompt/
Warning/Désactiver;

7. Appuyez pour activer/7. 
désactiver l’Avertissement de
collision arrière.

8. Assistance au changement8. 
de voie : vous pouvez choisir
Lumière/Lum + Vib/Lum +
Son/Désactiver;

9. Le Temps d'avertissement9. 
peut être sélectionné comme
Précoce/Moyen/Tardive.
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Avertissements et Précautions

PRUDENCE

Ne comptez pas uniquement sur le
système Cond intel..
Le système Cond intel. est conçu
pour assister les conducteurs dans
l’exploitation sûre de leur véhicule,
en réduisant la charge de travail
du conducteur, en aidant à éviter
les collisions, ou à en atténuer la
gravité.

Étant donné les limites inhérentes
aux différents systèmes Cond intel.,
il est impératif de conduire avec
prudence.
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Rég A/C
Rég A/C

Accédez à l'interface de contrôle
correspondante via l'écran central
en sélectionnant "Centre du
véhicule → Rég A/C".

1. Appuyez pour activer/1. 
désactiver la Débloquer la
ventilation active.

2. Appuyez pour allumer/2. 
éteindre la Purification
automatique de l'air;

3. Appuyez pour allumer/3. 
éteindre l'Autoséchage Ac.

4. Appuyez pour activer/4. 
désactiver le Rappel vocal de
la purification d'air.

5. Appuyez pour activer/5. 
désactiver le Rappel
de l'animation sur la
purification d'air.

6. Appuyez pour allumer/6. 
éteindre le Déssembuage
auto.

7. Sélectionnez les paramètres7. 
du système de ventilation
de la cabine : vous
pouvez choisir entre les
options Désactiver, Défaut
ou Personnalisation;
• Une fois la• 

personnalisation activée,
vous pouvez sélectionner
les paramètres de
Ventilation matinale/
Ventilation de l'après-
midi/Ventilation du soir.
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Affichage
Affichage

Accédez à l'interface de contrôle
correspondante via l'écran central
en naviguant jusqu'à « Centre du
Véhicule → Affichage ».

1. Paramètres du mode1. 
d'arrière-plan, les options
incluent Clair/Sombre/
Automatique;

2. Paramètres du style de la2. 
barre des tâches, options
pour sélectionner le Mode
Sombre Fixe/Suivre
l'Arrière-plan;

3. Appuyez pour activer/3. 
désactiver le réglage
automatique de la
luminosité;

4. Faites glisser le curseur pour4. 
ajuster la luminosité du
contrôle central;

5. Faites glisser le curseur pour5. 
ajuster la luminosité du
tableau de bord;

6. Appuyez pour activer/6. 
désactiver les paramètres de
fuseau horaire automatique;

7. Réglages du fuseau horaire,7. 
vous pouvez sélectionner
manuellement le fuseau
horaire.
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Réglage du système horaire,
options disponibles pour le format
24 heures/12 heures;

9. Réglages automatiques de
l'heure, appuyez pour activer/
désactiver le réglage automatique
de l'heure;

10. Réglages manuels de l'heure,
permet la configuration manuelle
de la date et de l'heure;

11. Paramètres de langue, vous
permettent de sélectionner la
langue utilisée ;

Changement du système d'unités,
options disponibles pour
kilomètre/mile;

13. Écran Éteint : Touchez pour
éteindre l'écran central;

• Méthode pour réactiver• 
l'affichage central : Appuyez
sur la pédale de frein ou
touchez l'écran central pour
rallumer le tableau de bord et
l'écran central.

14.Nettoyage de l'écran :
Appuyez pour activer le mode de
nettoyage de l'écran.

2-50

Paramètres
Fonctions



Son
Son

Accédez à l'interface de contrôle
correspondante via l'écran central
en naviguant vers « Centre du
véhicule → Son ».

1. Appuyez pour accéder aux1. 
réglages des effets sonores.

2. Faites glisser le curseur pour2. 
ajuster le volume
multimédia.

3. Faites glisser le curseur pour3. 
ajuster le volume d'appel.

4. Faites glisser le curseur pour4. 
ajuster la commande vocale
intelligente.

5. Faites glisser le curseur pour5. 
ajuster le ton de navigation;

6. Réglages des haut-parleurs6. 
intérieurs : Mode Appuie-
tête / Assistance Appuie-
tête / Appuie-tête
Désactivé.
• Après avoir sélectionné le• 

mode appui-tête, le
réglage de l'équilibre
peut être effectué.

• Après avoir sélectionné le• 
mode d'assistance de
l'appui-tête, vous pouvez
ajuster l'équilibre,
configurer l'appel via
l'appui-tête Bluetooth® et
configurer les annonces
de navigation de l'appui-
tête.
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1. Appuyez pour activer/1. 
désactiver le haut-parleur
extérieur;

2. Appuyez pour activer/2. 
désactiver le son EV.

3. Appuyez pour activer/3. 
désactiver le son d'invite de
départ.

4. Appuyez pour activer/4. 
désactiver le tonalité tactile.

5. Réglages du volume de la5. 
sonnerie d'alarme, les
options incluent Faible/
Moyen/Élevé;

Réglage des effets sonores

Après avoir accédé aux
paramètres des effets sonores, les

configurations suivantes peuvent
être effectuées :

1. Sélectionnez Live, Concert,1. 
KTV et Cinéma;

2. Réglez les basses, les2. 
médiums, les aigus;

3. Position ajustable du champ3. 
sonore.
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Surv. Int
Surv. Int

Accédez à l'interface de contrôle correspondante via l'écran central en
naviguant jusqu'à « Centre du véhicule → Surv. Int ».

1. Appuyez pour activer/désactiver le rap sur ls distr.1. 

2. Appuyez pour activer/désactiver la reconnaissance des gestes.2. 

3. Appuyez pour activer/désactiver la détection de vie.3. 

Rappel de distraction

Lorsqu'une inattention du conducteur est détectée, un rappel de
sécurité sera envoyé.

Reconnaissance gestuelle

Une fois la reconnaissance de gestes activée, taper sur un geste
non appris déclenchera l'interface correspondante de l'invite de
reconnaissance de gestes. Terminez l'apprentissage des gestes comme
indiqué.
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Détection de vie

La détection de présence dans le véhicule est réalisée grâce à la
détection des micromouvements et des signaux respiratoires à l’aide
du radar de vie.

Après que le conducteur a verrouillé le véhicule et coupé
l'alimentation, si le radar de vie détecte un être vivant à
l'intérieur du véhicule, le système activera automatiquement un rappel
d'avertissement pour la présence d'un être vivant oublié dans le
véhicule.

Lorsque la fonction de détection de vie est désactivée, une
fenêtre pop-up intitulée "Avertissement de Détection de Vie"
apparaîtra. La fonction de détection de vie ne peut être
désactivée qu'après avoir reconfirmé qu'elle est désactivée.

Ce commutateur de fonction est activé par défaut et ne peut
être désactivé qu'une seule fois. Après une désactivation unique, il
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se réactivera automatiquement lorsque le véhicule sera remis sous
tension. Le commutateur est le suivant :

REMARQUE

• Ce système détecte des signes vitaux tels que la fréquence• 
respiratoire et les micro-mouvements chez les êtres vivants par
radar. Bien que le système ait été conçu pour minimiser l'impact
des facteurs environnementaux externes et internes du véhicule tels
que les objets suspendus et les vibrations du corps, il peut encore
exister une certaine probabilité de fausses alertes.

Radar de présence de vie
• Le radar avant est situé sur le côté intérieur du plafond à côté de la• 

lampe de lecture avant, comme indiqué dans la figure ci-dessous :
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• Le radar arrière est situé sur le côté intérieur du plafond au milieu• 
des sièges arrière, comme indiqué dans la figure ci-dessous :

Alerte de détection de vie
Lorsque la fonction de détection de vie est activée, le véhicule entrera
immédiatement en état de détection après verrouillage et extinction.
S'il détecte une présence humaine à l'intérieur du véhicule, il activera
immédiatement la fonction d'alerte. Si aucun être vivant n'est détecté
dans un délai de 3 minutes, le système de détection de vie se
désactivera automatiquement. La fonction d'alerte est divisée en trois
étapes suivantes :
• Première étape : Le véhicule actionnera le klaxon pendant 10• 

secondes et activera les feux de détresse pendant 1 minute, et
le système cloud enverra le message "Des signes de vie ont été
détectés à l'intérieur de votre voiture." Veuillez vous rendre au
véhicule dès que possible pour le prendre en charge afin d'éviter
des accidents.

• Deuxième étape : Si la porte du véhicule n'est pas ouverte dans• 
les 10 secondes suivant la première phase du rappel, la fonction de
rappel passera à la deuxième étape. À ce moment-là, le véhicule
actionnera le klaxon pendant 20 secondes et maintiendra les feux
de détresse allumés, et le système cloud enverra le message :
"Des signes de vie ont été détectés à l'intérieur de votre voiture."
Veuillez vous rendre au véhicule dès que possible pour le prendre
en charge afin d'éviter des accidents.

• Troisième étape : Si la porte du véhicule n'a pas été ouverte dans• 
les 9 minutes suivant le rappel émis après la détection de présences
vivantes, le véhicule activera la climatisation, réglera la température
à 25°C, passera en mode AUTO et le système cloud enverra le
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message : "Pour garantir la sécurité des êtres vivants à l'intérieur
du véhicule, la climatisation a été activée." Veuillez vous rendre
au véhicule dès que possible pour traitement dans l'application
mobile.
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PRUDENCE

• L'alerte de détection de vie est uniquement une fonction auxiliaire de• 
rappel de sécurité, il existe une possibilité de défaillance du rappel de
détection. Ne faites pas excessivement confiance à l'alerte de détection
de vie.

• Ne laissez pas une personne vivante sans surveillance dans la voiture,• 
Mazda ne sera pas responsable des blessures résultant du fait de laisser
une personne vivante dans la voiture.
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PRUDENCE

• Lorsque le mode Camping, le mode repos ou le mode Thermostat• 
d’habitacle est activé, la fonction de détection des signes vitaux est
désactivée. Ne laissez jamais d’enfants seuls à bord du véhicule.
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Réseau
Réseau

Accédez à l'interface de contrôle correspondante via l'écran central en
naviguant vers « Centre du véhicule → Réseau ». Dans l'interface
réseau, vous pouvez visualiser et configurer le Bluetooth®, le Wi-Fi, le
point d'accès du véhicule, l'appareil interconnecté.

Le point d'accès du véhicule ne peut être utilisé que par des
téléphones mobiles utilisant des appareils connectés, et les autres
téléphones mobiles ne peuvent pas se connecter pour l'utiliser.
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Sécurité
Sécurité

Accédez à l'interface de contrôle correspondante via l'affichage central
en sélectionnant "Centre du véhicule → Sécurité".

1. Appuyez pour activer le frein de stationnement électronique.1. 

2. Appuyez pour éteindre le véhicule.2. 

3. Les paramètres de maintenance vous permettent de définir le3. 
temps et le kilométrage de maintenance.

4. Appuyez pour activer/désactiver le mode de réparation des4. 
essuie-glaces ;

5. Appuyez pour activer/désactiver le rappel de ceinture de sécurité5. 
arrière.

6. Appuyez pour activer/désactiver l'airbag passager avant.6. 
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Mon véhicule
Mon véhicule

Accédez à l'interface de contrôle correspondante via l'affichage
central en naviguant vers "Centre du véhicule → Mon véhicule".
Dans l'interface Mon véhicule, vous pouvez consulter le type de
puce, la Ram, le Stockage Hu, la version du système et le nom du
véhicule, parmi lesquels la version du système peut être une opération
de "Réinitialisation d'usine", et le nom du véhicule peut être une
opération de réglage personnalisée.

REMARQUE

• Pour garantir une expérience améliorée du système Services• 
Connectés, veuillez mettre à jour rapidement le logiciel système
vers la dernière version.
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Confid
Confid

Accédez à l'interface de contrôle correspondante via l'affichage central
en naviguant vers "Centre du véhicule → Confid". Dans l'interface
de Confid, vous pouvez consulter et configurer les autorisations
de caméra, les autorisations de microphone, les autorisations de
localisation, la Confid et l'accord.

Autorisation du microphone
L'activation de l'autorisation du microphone permettra la capture
audio à l'intérieur du véhicule. Ces enregistrements pourront
être utilisés par la Voix intelligente, les appels Bluetooth® et
l'enregistrement sonore de la caméra..

Autorisation de localisation
L'activation de l'autorisation de localisation du véhicule permettra la
collecte et l'utilisation des données de localisation du véhicule par la
Navigation.

Autorisation de caméra
L'activation de l'autorisation de caméra permettra la capture d'images
et leur utilisation par le rappel de fatigue, le rappel d'inattention, la
reconnaissance des gestes et la caméra.
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V o i x

Réglages de la voix
Paramètres vocaux

Accédez à l'interface de contrôle correspondante via l'écran central en
naviguant vers "Centre du véhicule → Voix".

1. Appuyez pour activer/désactiver le contrôle vocal intelligent;1. 
• Après avoir activé la commande vocale intelligente, le Réveil• 

par commande vocale intérieure peut être effectué.

2. Appuyez pour activer/désactiver le réveil vocal intérieur.2. 

3. Appuyez pour activer/désactiver le mode Sans Réveil.3. 

4. Paramètres de conversation continue, les options incluent 10s/4. 
20s/30s/Désactiver.
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Assistant vocal
Assistant vocal

Activation de la reconnaissance vocale

Le contrôle du véhicule peut être effectué à l'aide de commandes
vocales. Vous pouvez activer l'assistant vocal en disant « Hi, Mazda »
pour lancer l'expérience vocale à bord. Par exemple, vous pouvez
dire : « Hi, Mazda », puis après avoir entendu la réponse de l'assistant
vocal, vous pouvez continuer en disant :

• « Appeler quelqu'un »• 

• « Naviguer vers une zone »• 

Si vous souhaitez activer manuellement l'assistant vocal, vous pouvez
le faire en appuyant sur le bouton du microphone  sur le volant ou
en touchant l'icône de l'assistant vocal  en haut de l'écran. Une
fois la réponse de l'assistant vocal reçue, vous pouvez commencer à
formuler vos commandes ou engager une conversation.

REMARQUE

La reconnaissance vocale Mazda Connect n'est pas active lorsque
Apple CarPlay ou Android Auto™ est connecté. Le bouton du
microphone activera alors Siri ou la reconnaissance vocale Android
Auto™ à la place.

Désactivation de la reconnaissance vocale

Effectuez l'une des opérations suivantes :

• Appuyez sur le bouton du microphone sur le volant ;• 

• Dites le mot « Annuler ».• 

Contrôle vocal de la musique

Les services multimédias peuvent être contrôlés par commandes
vocales. Vous pouvez dire « le précédent », « le suivant », « éteindre
la musique », « continue la musique » pour gérer la lecture de vos
chansons préférées.
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Contrôle vocal du véhicule

Certaines fonctions du véhicule peuvent être commandées par la voix.
Vous pouvez gérer le véhicule en disant par exemple « J'ai froid »,
« allumer le chauffage du siège », « ouvrir la fenêtre », etc. La plupart
des fonctions de l'écran de la console centrale prennent également en
charge le contrôle vocal direct. Vous pouvez essayer une commande
sur l’écran central pour effectuer un contrôle vocal.

Activation globale sans phrase de réveil

Une fois que la fonction globale sans phrase de réveil est activée, il
n'est plus nécessaire de dire « Hi, Mazda » pour activer le système
du véhicule. Vous pouvez directement contrôler certaines fonctions
du système du véhicule en utilisant des commandes prédéfinies
sans phrase de réveil. Les commandes actuellement disponibles sans
nécessiter de phrase de réveil incluent : « Le précédent », « Piste
suivante », « Mettre la lecture en pause », « Poursuivre la lecture »,
« Augmenter le volume », « Baisser le volume », « Retour à la page
d'accueil».

REMARQUE

• Lorsque vous utilisez la fonction vocale, n'orientez pas le• 
rétroviseur intérieur de manière à obstruer le port de
reconnaissance du microphone, afin de garantir une expérience
vocale optimale.

Fonctions vocales internes et commandes

Ce qui suit présente les fonctions vocales internes et leurs commandes
correspondantes. Vous pouvez énoncer la commande pertinente en
fonction de vos besoins.

Module Point de fonction Élément de contrôle

Réveil vocal Multimédia

Le précédent

Piste suivante

Mettre la lecture en pause

Poursuivre la lecture
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Module Point de fonction Élément de contrôle

Volume

Augmenter le volume

Baisser le volume

BUREAU Retour à la page d'accueil

AC

Interrupteur Ac (Avant) Allume la clim/arrête l'air conditionné

Allume/éteins la clim à l'avant

Contrôle de la
température (Conducteur/
Passager avant)

Augmenter un peu la température de la clim

Augmenter la température de la clim de 3 degrés

Monter la température de la clim à 23 degrés

Réduis la température de la clim à 23 degrés pour le
copilote

Réglage du flux d'air du
climatiseur

Vitesse de ventilation au maximum

Vitesse de ventilation au maximum

Augmenter un peu la vitesse de ventilation

Régler la vitesse des ventilateurs au niveau 1

ouvrir la climatisation
automatique

Activer la clim automatique

ouvrir / fermer la
synchronisation de zone
de température

Allume/éteins la synchronisation de la température

ouvrir le dégivrage avant
(Allumer Dégiv. de fen.
av.) / fermer le dégivrage
avant (Éteindre Dégiv. de
fen. av.)

Allumer/arrêter le dégivrage avant

ouvrir / fermer le
désembuage arrière

Active le désembuage avant/éteindre le
désembuage arrière

Régler le mode de
ventilation

Envoie de l'air vers mon visage

Réglage en un clic de
quatre modes

Régler le contrôle climatique en
mode refroidissement/mode chauffage/mode
automatique

Régler la circulation
interne

Activer la recirculation de l'air
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Module Point de fonction Élément de contrôle

Régler la circulation
externe

Active le renouvellement de l'air

ouvrir / fermer le
désembuage automatique

Active/éteindre le désembuage automatique

ouvrir / fermer la
purification de l'air

Allumer/désactiver le purificateur d'air

Débloquer la ventilation
active

Renouvellement de l'air lors du déverrouillage/
éteindre le renouvellement de l'air lors du
déverrouillage

Fenêtre

Ouvrir / fermer les
fenêtres (Conducteur /
Passager / Avant /
Arrière / Toutes)

Ouvre la vitre du passager avant au maximum

Ouvre la vitre côté conducteur au minimum

Ouvrir complètement la fenêtre du conducteur

Ouvre la vitre côté conducteur au minimum

Ouvre la vitre du passager avant au maximum

0uvre la vitre du passager avant au minimum

Ferme toutes les vitres

Ouvre complètement toutes les vitres

ouvrir la fermeture
automatique des fenêtres
lors du verrouillage

Ouvrir la fenêtre automatique lors du verrouillage

Siège

Réglage avant-arrière du
siège conducteur

Siège du conducteur légèrement ajusté vers l'arrière

Réglage avant-arrière
du dossier du siège
conducteur

Dossier du conducteur avancé au maximum

Réglage en hauteur du
siège conducteur

Réglage de la hauteur du conducteur vers le haut

Réglage avant-arrière du
siège passager avant

Siège passager avant vers l'avant

Réglage avant-arrière du
dossier du siège passager
avant

Dossier du siège du passager avant vers l'avant

Ouvrir / fermer le
chauffage du siège

Allumer/fermer le chauffage du siège conducteur

Activer/fermer le chauffage du siège passager
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Module Point de fonction Élément de contrôle

(conducteur et passager
avant)

Réglage du niveau de
chauffage du siège
(Niveaux : 1, 2, 3)

Règle le chauffage de siège au niveau 1

Ouvrir / fermer la
ventilation du siège
(conducteur et passager
avant)

Ouvrir/fermer la ventilation du siège du conducteur

Ouvrir/fermer la ventilation du siège du copilote

Réglage du niveau de
ventilation du siège
(Niveaux : 1, 2, 3)

Augmenter légèrement la ventilation des sièges

Régler la ventilation des sièges sur le niveau 2

Régler la ventilation des sièges au maximum

Lumière

Mode de phare AUTO /
Phare automatique

Active le mode automatique des phares

Fonction Feux de route
intelligents

Allume les feux de route intelligents

Feux de croisement Je veux activer les feux de croisement

Feu de position Allume les feux de position

Feu de brouillard arrière Allume les feux de brouillard arrière

Réglage de la Hauteur des
phares (Positions 1-5)

Règle la hauteur des phares au niveau 1

Augmente légèrement la hauteur des phares

Rétroviseur

Déploiement du
rétroviseur

étends les rétroviseurs

Rabattement du
rétroviseur

Rabats les rétroviseurs

Rabattement automatique
du rétroviseur

Active le rabattement automatique des rétroviseurs

Assistance à l'inversion du
rétroviseur

Activer l'assistance à la marche arrière

Lumière
ambiante

Lumière ambiante Allumer la lumière ambiante

Couleur de l'éclairage
ambiant

Règle la lumière ambiante sur vert

Changer au hasard la couleur de la lumière
ambiante
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Module Point de fonction Élément de contrôle

Ajuster la Luminosité de la
lumière ambiante

Augmente la luminosité de l'éclairage d'ambiance
au niveau 26 pour cent

Règle la luminosité de l'éclairage d'ambiance au
niveau 89 pour cent

Rends la lumière ambiante aussi forte que possible

Changement du Mode
éclairage ambiant

Changer le mode d'éclairage ambiant en mode
conduite

Changer le mode d'éclairage ambiant en mode
rythme musical

Réglage du Mode
dynamique (éclairage
ambiant)

Règle la lumière ambiante sur le mode statique

Règle la lumière ambiante sur le mode souffle

Essuie-glace

Niveau d'essuie-glace Règle les essuie-glaces sur la vitesse lente

Niveau d'essuie-glace Règle l' essuie glace vitesse rapide

Niveau d'essuie-glace Règle l' essuie glace automatique

Interrupteur d'essuie-glace Ouvrir l'essuie-glace

Mode de réparation des
essuie-glaces

Active le mode d'entretien des essuie-glaces

Verrouillage
de porte

Interrupteur du Couvercle
du coffre

Ouvrir le coffre

Ouverture maximale du
coffre

Règle l'ouverture maximale de la porte arrière à 100
pour cent

Verrouillage automatique
lors de la conduite

Activer le verrouillage automatique

Déverrouillage
automatique lors du
stationnement

Activer le déverrouillage automatique lors du
stationnement

Son

Tonalité tactile Activer le son de l'écran tactile

Page de réglage de l'effet
sonore

Ouvre la page de réglage du son

Page de réglage du champ
sonore

Ouvre la page de réglage du champ sonore

Réglages de l'effet sonore
(Régler l'effet sonore)

Règle les effets spéciaux sur En direct

Règle le son sur Salle de concert
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Module Point de fonction Élément de contrôle

Règle le son sur KTV

Règle le son sur Cinéma

Réglages du champ sonore Règle le champ sonore sur Conducteur

Mode de
conduite

Mode de conduite

Règle le mode de conduite sur Confort

Mode Sport pour la conduite

Règle le mode de conduite sur Personnalisé

Résistance à la
récupération en cas de
course à la dérive

Règle la Force de Récupération de l'énergie sur
Standard

Mode d'assistance de
direction

Règle le mode d'assistance à la direction sur
Standard

Système électronique de
stabilité

Active le système de stabilisation

Gestion de
l'énergie

Chargement sans fil Active le chargement sans fil

Déverr. auto. du pistolet
de chargement

Active le déverrouillage automatique du pistolet de
chargement

Réglages d'affichage
d'énergie

L'affichage de l'énergie indique le kilométrage
restant

L'affichage de l'énergie indique la batterie restante

Réseau

Bluetooth® Activer le bluetooth

Wi-Fi Activer le Wi-Fi

Hotspot Active le point d'accès

Volant Chauffage du volant Activer le chauffage du volant

Surv. Int.

Rappel de fatigue Active l'alerte fatigue

Rappel de fatigue Active le rappel distraction

Recon gtes Activer la reconnaissance gestuelle

Photographie vocale
intérieure

Prendre une photo avec l'appareil photo interne

AR-HUD

Fonction Hud Active la fonction AR-HUD

Réglage de la Luminosité
d'Hud (Luminosité d'Hud)

Règle la luminosité de l' affichage HUD sur le niveau
1

Luminosité de l'affichage HUD réglée sur le niveau
le plus haut
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Module Point de fonction Élément de contrôle

Règle la luminosité de l'affichage HUD au niveau le
plus bas

Réglage de la Hauteur de
HUD (Hauteur de Hud)

Règle la hauteur du HUD sur le niveau 1

Réglage de la hauteur de l'HUD sur la vitesse la plus
élevée

Réglage de la hauteur de l'HUD sur la vitesse la plus
basse

Réglage du Mode Hud /
Mode d'affichage AR-HUD

Règle le mode HUD sur le mode classique/mode
minimaliste/mode personnalisé

Sécurité Mode remorque Active le mode remorque

Affichage

Luminosité de la console
centrale

Augmente légèrement la luminosité du tableau de
bord

Augmente la luminosité de la console centrale

Augmente la luminosité de la console centrale

Luminosité du tableau de
bord

Monte la luminosité de l'écran

Lumière tableau de bord au maximum

Luminosité du tableau de bord sur 30 pour cent

Pas de luminosité spécifiée

Monte la luminosité de l'écran

Lumière tableau de bord au maximum

Luminosité sur 25 pour cent

Luminosité auto Passe en mode luminosité automatique

Réglages du Mode
d'arrière-plan

Mode arrière-plan réglé sur clair

Net l'écr (Peut
uniquement être activé)

Activer le mode de nettoyage de l'écran

Cond intel.

Maintien de la voie en cas
d'urgence

Activer le maintien de voie d'urgence

Avertissement d'ouverture
de la porte

Actionner l'alerte d'ouverture de porte

Freinage d'urgence
autonome

Active le freinage d'urgence automatique

Avertissement de collision
arrière

Active l'alerte arrière
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Module Point de fonction Élément de contrôle

Avertissement en cas
d'excès de vitesse

Active l'avertisseur de vitesse

Requête
vocale

Voir l'interface d'analyse
de la consommation
d'énergie

Consulte l'analyse énergétique

Demande d'informations
sur le véhicule

Interroge le kilométrage

Interroge le statut de décharge

Il reste combien de batterie

Vérification de la pression
des pneus

La pression du pneu avant gauche/vérifie la pression
du pneu avant droit/vérifie la pression du pneu
arrière gauche/vérifie la pression du pneu arrière
droit

Vérifie la pression des pneus avant

Vérifie la pression du pneu arrière

Vérifie la pression de tous les pneus

Vérifie la pression du pneu gauche/vérifie la
pression du pneu droit

Aileron
électrique

Aileron électrique Active le hayon électrique

REMARQUE

• Les exemples de commandes vocales indiqués dans ce manuel ne• 
représentent qu'une liste partielle des commandes disponibles.

Pour éviter toute mauvaise interprétation des commandes vocales,
veuillez tenir compte des points suivants :

• Après avoir appuyé sur le bouton vocal, patientez jusqu'au signal• 
sonore avant de prononcer votre commande

• Connectez votre téléphone mobile au Bluetooth® avant d'utiliser la• 
reconnaissance vocale pour le téléphone.

• Parler légèrement plus fort améliorera la reconnaissance vocale,• 
mais il n'est pas nécessaire de crier. Essayez de parler un peu plus
fort que lorsque vous vous adressez aux autres passagers.
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• Il n'est pas nécessaire de parler lentement. Parlez à une vitesse• 
normale.

• Parlez distinctement, sans faire de pauses entre les mots ou les• 
chiffres.

• Les commandes vocales autres que celles spécifiées ne peuvent• 
pas être reconnues. Utilisez le libellé spécifié par les commandes
vocales.

• Il n'est pas nécessaire de se positionner face au microphone ou de• 
s'en approcher. Donnez vos commandes vocales tout en maintenant
une posture de conduite sûre et adaptée.

• Fermez les fenêtres pour réduire les bruits forts provenant de
l'extérieur du véhicule et pour éviter que le flux d'air du système
de climatisation ne soit une gêne lors de l'utilisation du système
Bluetooth® mains libres.

• Assurez-vous que le flux d'air du climatiseur ne souffle pas• 
directement sur le microphone.

• Si la reconnaissance vocale est altérée lorsque le volume des• 
messages est réglé à un niveau élevé, désactivez la fonction Barge-
In en la réglant sur OFF.
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A p p l e  C a r P l a y

Apple CarPlay
Apple CarPlay

Apple CarPlay vous permet de passer des appels, d’envoyer ou de
recevoir des messages, et d’écouter de la musique à l’aide de votre
iPhone avec le Services Connectés, ou de rechercher des destinations
grâce aux cartes. De plus, la reconnaissance vocale via Siri est
disponible.

REMARQUE

Le système Mazda Connect peut être connecté à un appareil iOS
compatible Apple CarPlay pour iPhone5S ou version ultérieure.

ATTENTION

• Ne placez pas d’objets et n’exercez aucune force sur le port USB ou• 
sur le couvercle du compartiment de la console lorsque la fiche est
branchée.

• Selon l’appareil mobile connecté, des bruits parasites peuvent survenir• 
lorsque celui-ci est utilisé tout en étant alimenté par la prise
d’alimentation accessoire du véhicule (si des bruits parasites se
produisent, n’utilisez pas la prise d’alimentation accessoire).

• Ne laissez pas votre iPhone dans l’habitacle. Sinon, la température• 
intérieure augmentera considérablement sous l’effet du rayonnement
solaire direct, risquant ainsi de l'endommager .

REMARQUE

• Avant utilisation, lisez attentivement les instructions d’utilisation de• 
l’iPhone.

• Insérez le câble Apple d’origine dans le port USB en veillant à ce• 
qu’il soit solidement branché.

Connexion d’un iPhone

(Connexion USB)
Insérez un câble de connexion Apple d’origine dans le port USB et
connectez l’iPhone.
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Une fois connecté, activez Apple CarPlay.

REMARQUE

• Lorsqu’un iPhone connecté par Bluetooth est branché sur le port• 
USB du véhicule, le système bascule vers Apple CarPlay.

• Si l’appareil actuel est déjà connecté à Apple CarPlay sans fil,• 
lorsqu’il est branché sur le port USB, aucune fenêtre contextuelle
ne s’affiche sur l’écran central pour basculer, et l’appareil est
uniquement rechargé.

(Connexion sans fil)
L’accès sans fil à Apple CarPlay est possible en connectant votre iPhone
à Services Connectés via Bluetooth®.

Pour connecter Apple CarPlay pour la première fois, procédez comme
suit :

1. Activez le Bluetooth® sur Services Connectés et sur votre iPhone,1. 
puis sélectionnez l’option Apple CarPlay.

2. Vous pouvez ouvrir l’interface du dispositif interconnecté de la2. 
manière suivante :
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• Cliquez sur l’icône Apple CarPlay grisée dans la barre de• 
menu déroulant de l’écran d’accueil pour accéder à la page du
dispositif interconnecté, puis sélectionnez un dispositif sans fil
disponible pour vous connecter.

• Appuyez et maintenez le bouton Voix sur le commutateur• 
du volant, ou sélectionnez « Centre du véhicule →
Réseau → Dispositif interconnecté » depuis l'écran de la
console centrale pour accéder à l'interface des dispositifs
interconnectés et établir une connexion sans fil..

3. Effectuez l’appairage Bluetooth® entre Services Connectés et3. 
l’iPhone.

4. Après la première connexion réussie de l’iPhone, aucun nouvel4. 
appairage n’est requis.

Lorsque vous connectez Apple CarPlay pour la première fois, vous
accédez directement à l’interface Apple CarPlay. Un message de
réussite s’affiche en haut de l’écran.

REMARQUE

Si la connexion échoue, vous pouvez essayer les méthodes suivantes :

• Vérifiez qu’Apple CarPlay est autorisé sur votre iPhone .• 

• Vérifiez que le point d’accès au véhicule est activé ; Vérifiez que le• 
Bluetooth® est activé.
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Affichage de l’écran Apple CarPlay
Lorsque Apple CarPlay est connecté, accédez à l’écran du mode Apple
CarPlay en cliquant sur l’icône Lorsque Apple CarPlay est connecté,
accédez à l’écran du mode Apple CarPlay en sélectionnant l’icône
Apple CarPlay sur l’écran d’accueil de la console centrale, ou en
cliquant sur l’icône « » pour basculer vers l’écran du mode Apple
CarPlay, l’écran d’accueil s’affiche comme indiqué ci-dessous.

REMARQUE

• L’icône affichée sur l’écran d’accueil d’Apple CarPlay et la position• 
d’affichage des icônes peuvent varier en fonction de l’iPhone
connecté, de la version iOS ou du marché.

1. Affiche l’icône de l’iPhone après la connexion1. 

2. Retourne à l’écran de Services Connectés.2. 

3. Appuyez pour accéder à l’écran principal d’Apple CarPlay, et3. 
maintenez la pression pour activer la fonction de reconnaissance
vocale (Siri)

Méthodes pratiques pour utiliser Apple CarPlay

Réveillez la fonction de reconnaissance vocale d’Apple CarPlay en
maintenant le bouton Voix du volant enfoncé. Appuyez à nouveau sur
le bouton pour fermer Siri.
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REMARQUE

• La fonction de reconnaissance vocale de Services Connectés ne peut• 
pas être utilisée pendant la connexion à Apple CarPlay.

Terminer Apple CarPlay

Comment déconnecter une connexion filiaire.
Pour quitter le mode Apple CarPlay, déconnectez le câble de données
du périphérique mobile du port USB.

Comment déconnecter une connexion sans fil
Cliquez sur « Centre du véhicule → Réseau → Dispositif
interconnecté » sur l’écran de la console centrale pour accéder à
l’écran des dispositifs interconnectés, sélectionnez la connexion et
cliquez sur « Déconnecter » pour séparer votre périphérique du
système Services Connectés.

Vous pouvez également basculer le mode Apple CarPlay du
périphérique vers le mode Bluetooth® dans l’interface Bluetooth®. Le
système Services Connectés se déconnectera alors automatiquement
de la connectivité Apple CarPlay.
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A n d r o i d  A u t o ™

Android Auto™
Android Auto™

Android Auto™ est une application permettant d'utiliser un
smartphone Android™ via le système Services Connectés. Les contenus
compatibles avec Android Auto™, tels que les appels, les messages, la
musique et les cartes, peuvent être accessibles et utilisés directement
avec Services Connectés..

REMARQUE

Android Auto™ prend en charge les téléphones Android™ fonctionnant
sous Android 8.0 ou version ultérieure, avec un forfait de données,
comme indiqué sur le site Web officiel. Si vous utilisez Android 9
ou une version ultérieure, l’application Android Auto™ est requise sur
votre téléphone. Android™ 10 intègre Android Auto™ par défaut, vous
n’avez donc pas besoin de l’application pour commencer.

ATTENTION

• Ne placez pas d’objets ni n’exercez de pression sur le port USB ou le• 
couvercle de la console lorsque la prise est connectée.

• Selon le dispositif mobile connecté, des bruits parasites peuvent• 
survenir lorsque l’appareil est utilisé alors qu’il est branché sur la
prise d’alimentation accessoire du véhicule (si des bruits se produisent,
n’utilisez pas la prise d’alimentation accessoire).

• Il est déconseillé de laisser votre smartphone Android™ dans• 
l’habitacle. En effet, sous l’effet de la lumière directe du soleil, la
température intérieure peut augmenter de manière significative, ce qui
pourrait endommager l’appareil.

REMARQUE

• Avant d’utiliser Android Auto™ avec votre véhicule, vous devez• 
télécharger l’application Android Auto™ depuis Google Play™ sur
votre smartphone Android™.

• Avant l’utilisation, lisez attentivement les instructions d’utilisation• 
du smartphone Android™.
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• N’utilisez pas le Services Connectés pendant une longue période• 
lorsque le véhicule est éteint. car cela pourrait entraîner une
décharge de la batterie 12 V

• Insérez fermement le cordon de connexion d’origine du smartphone• 
Android™ dans le port USB.

Connexion d'un smartphone Android™

(Connexion USB)
Insérez un câble de connexion authentique pour smartphone Android™
dans le port USB pour connecter le smartphone Android™.

REMARQUE

Après avoir connecté le smartphone et le système Services Connectés
via le câble USB :

• Pour utiliser Android Auto™, vous devez activer le Bluetooth®.• 

• Si l’appareil actuel est déjà connecté à Android Auto™ sans fil,• 
lorsqu’il est branché sur le port USB, aucune fenêtre contextuelle
ne s’affiche sur l’écran central pour basculer, et l’appareil est
uniquement rechargé.

(Connexion sans fil)
L'accès sans fil à Android Auto™ est disponible en connectant vos
smartphones Android™ avec Services Connectés via Bluetooth®.

Lors de la première connexion d'Android Auto™, vous devriez procéder
comme suit :
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1. Activez le Bluetooth® du Services Connectés et de votre1. 
smartphone, puis sélectionnez l'option Android Auto™.

2. Vous pouvez ouvrir l'interface du dispositif interconnecté de la2. 
manière suivante :
• Cliquez sur l'icône grise Android Auto™ dans la barre de menu• 

déroulant de l'écran d'accueil pour accéder à la page des
appareils interconnectés, et sélectionnez un appareil sans fil
disponible pour vous connecter.

• Appuyez et maintenez le bouton vocal sur le commutateur• 
du volant ou cliquez sur "Centre du Véhicule → Réseau →
Appareil Interconnecté" sur l'affichage central pour accéder
à l'interface des appareils interconnectés et établir une
connexion sans fil.

3. Connexion par appairage Bluetooth® entre Services Connectés et3. 
votre smartphone.

4. Après que le smartphone soit connecté avec succès pour la4. 
première fois, aucun appairage supplémentaire n'est nécessaire.

3-9

Android Auto™
Commodité



REMARQUE

Si la connexion à Android Auto™ prend plus de 500 ms, un
message pop-up « Android Auto™ est en cours de connexion, veuillez
patienter. » s'affichera.

Si la connexion échoue, vous pouvez essayer les méthodes suivantes
pour rétablir :

• Confirmez que Android Auto™ est autorisé sur votre smartphone;• 

• Confirmez que le point d'accès du véhicule est activé;• 

• Confirmez que le Bluetooth® est activé.• 

• Mettez à jour la version Android Auto™ de votre smartphone;• 

• Mettez à jour la version du logiciel de votre smartphone Android™.• 

Affichage de l'écran Android Auto™
Lorsque Android Auto™ est connecté, passez à l'écran du mode
Android Auto™ en cliquant sur l'icône Android Auto™ sur l'écran
d'accueil de l'affichage central ou en cliquant sur l'icône “ ” pour
passer à l'écran du mode Android Auto™.

Écran d'accueil Android Auto™

Lorsque vous êtes connecté à Android Auto™, l'écran d'accueil
s'affichera comme sui
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REMARQUE

• Les médias affichés sur l'écran d'accueil d'Android Auto™ peuvent• 
varier en fonction des conditions d'utilisation et de la version du
smartphone Android™ connecté.

• La mise à jour de la version de l'application Android Auto™ sur• 
l'appareil entraînera un changement de l'affichage central sans
préavis.

1. Retour à l'écran Services Connectés.1. 

2. Affiche l'écran d'accueil Android Auto™.2. 

3. Changer d'écran actuel.3. 

4. Affiche l'écran En cours de lecture.4. 

Moyens pratiques d'utiliser Android Auto™

Activez l'Assistant Vocal Google en maintenant enfoncé le bouton
vocal du volant. Une fois l'assistant vocal activé, appuyez à nouveau
sur le bouton vocal pour fermer les Conversations Google.

REMARQUE

• La fonction de reconnaissance vocale de Services Connectés ne peut• 
pas être utilisée lorsque Android Auto™ est connecté.

• L'utilisateur réveille l'Assistant vocal Android Auto™ en disant « OK• 
Google ».

Terminer Android Auto™

Comment débrancher une connexion de câble
Pour quitter le mode Android Auto™, déconnectez le câble de données
du dispositif mobile du port USB.

De plus, les appareils Bluetooth® connectés à Android Auto™ restent
connectés et affichent l'écran qui était visible en mode local avant de
quitter le mode Android Auto™.

Comment déconnecter la connexion sans fil
Appuyez sur « Centre du véhicule → Réseau → Appareil
interconnecté » sur l'écran de contrôle central pour accéder à l'écran
des appareils interconnectés, sélectionnez la connexion et cliquez sur
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« Déconnecter » pour déconnecter votre appareil de votre système
Services Connectés.

Vous pouvez également passer le mode Android Auto™ du dispositif en
mode Bluetooth® via l'interface Bluetooth®, moment auquel le système
Services Connectés se déconnecte automatiquement de la connectivité
Android Auto™.
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W i - F i

Wi-Fi
Wi-Fi

Wi-Fi*1 est un nom de marque représentant l’interconnexion des
dispositifs conformes à la norme IEEE 802.11, certifiés par la Wi-
Fi Alliance®. L’accès Wi-Fi peut être obtenu sans fil dans divers
environnements, tels que des routeurs Wi-Fi mobiles ou des zones Wi-
Fi publiques. En connectant le Système Services Connectés à Internet
via Wi-Fi, vous pouvez utiliser la météo, la musique en ligne et la radio
en ligne.

*1 Wi-Fi, Wi-Fi Alliance®, et les marques connexes sont des marques
de commerce ou des marques déposées de Wi-Fi Alliance®.

Normes prises en charge
IEEE 802.11 b/g/n

Types de sécurité pris en charge
Aucun

WPA/WPA2

WEP

REMARQUE

Pour améliorer la sécurité des communications, nous recommandons
de définir le type de sécurité sur WPA, WEP, ou WPA/WPA2. Veuillez
suivre les étapes de configuration de la sécurité telles que décrites
dans le manuel d’utilisation de votre appareil.

Pour se connecter au Wi-Fi :
1. Ouvrez le centre du véhicule sur la page principale de l’écran de1. 

la console centrale ;

2. Sélectionnez [Réseau] ;2. 

3. Sélectionnez [Wi-Fi] ;3. 

4. Activez le Wi-Fi ;4. 

5. Recherchez les réseaux Wi-Fi disponibles ;5. 
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6. Sélectionnez le réseau souhaité ;6. 

7. Saisissez le mot de passe Wi-Fi ;7. 

8. Terminez la connexion.8. 

REMARQUE

• Lorsque la connexion au réseau Wi-Fi est établie avec succès,• 
l’icône  s’affiche.

• Le système se reconnecte automatiquement au réseau lorsqu’il entre• 
dans une zone de réseau précédemment connectée.

Ajout d’un réseau
Pour vous connecter à un réseau en dehors d'une zone Wi-Fi publique,
il est nécessaire d'ajouter le réseau manuellement. Une fois le réseau
ajouté, les informations d’authentification de sécurité du réseau sont
enregistrées, et le réseau peut être automatiquement connecté lorsque
vous entrez dans sa zone de disponibilité. Jusqu’à 5 réseaux peuvent
être mémorisés.

Annuler le réseau
1. Cliquez sur l’icône des réglages à côté du Wi-Fi connecté.1. 

2. Choisissez de déconnecter l’appareil ou de l’oublier.2. 

3. Terminez l’annulation.3. 
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REMARQUE

Si vous choisissez d'oublier l'appareil, vous devrez le rajouter
manuellement lors de votre prochaine connexion au même réseau Wi-
Fi.
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S e r v i c e  c o n n e c t é

Application pour
smartphone

Téléchargement et

Authentification

• Vous pouvez telecharger I'• 
application MAZDA6e sur
I'Apple App Store et sur
Google Play.

REMARQUE

Veuillez noter que cette
application est uniquement
compatible avec les systèmes
d'exploitation mobiles iOS 13.0
ou supérieur et Android 6.0 ou
supérieur. Si la version du système
d'exploitation de votre appareil
est inférieure à iOS 13.0 ou
Android 6.0, vous ne pourrez pas
utiliser les fonctions de contrôle
de l'application mobile.

Reliure du véhicule

Vous pouvez initialiser les
informations de votre compte
et lier le véhicule dans le
point de vente avec l’aide du
personnel de service. Une fois
la liaison terminée, suivez les
étapes ci-dessous pour connecter
l'application au véhicule :

1. Après vous être connecté(e)1. 
à l’application, accédez
à la page des véhicules
disponibles, puis appuyez
sur « Se connecter au

véhicule » pour afficher la
liste des véhicules;

2. Cliquez sur la carte du2. 
véhicule correspondant pour
accéder à la page de liaison
du véhicule, la page de
liaison du véhicule affichera
le modèle du véhicule,
le code VIN et d'autres
informations importantes sur
le véhicule;

3. Cliquez pour obtenir le3. 
code de vérification, le
système enverra le code
de vérification de liaison
du véhicule à l'e-mail du
propriétaire;

4. Saisissez le code de4. 
vérification obtenu depuis
l'adresse e-mail, et cliquez
sur [Confirmer la liaison]
pour compléter l'association
du véhicule.

REMARQUE

• Après approbation, le• 
véhicule est affiché dans
l'application "MAZDA6e". Si
l'authentification échoue, le
message SMS indiquera la
raison de l'échec. Veuillez
soumettre les matériaux pour
révision comme requis.

Se déconnecter du véhicule

Si vous devez annuler votre
compte, vous pouvez déconnecter
votre véhicule de la manière
suivante.
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1. Après que le propriétaire1. 
accède à la page d'accueil,
cliquez sur le surnom
du véhicule dans le coin
supérieur gauche (surnom
par défaut : Mon Mazda)
pour accéder à la page de
gestion du véhicule;

2. Accédez à la page de gestion2. 
des véhicules et cliquez sur
l'image du véhicule pour
entrer dans la page de
détails du véhicule;

3. Cliquez sur le bouton de3. 
dissociation du véhicule
pour accéder à la page
de dissociation du véhicule,
qui indiquera les impacts
associés et les préconditions
après dissociation;

4. Après avoir cliqué sur4. 
"Confirmer", le système
jugera automatiquement s'il
existe un enregistrement
valide de partage de
véhicule dans le véhicule
actuel non attaché. S'il
y en a, une fenêtre pop-
up s'affichera et proposera
un bouton pour accéder
à la gestion du partage
de véhicules afin de
terminer le partage. Si aucun
enregistrement valide de
partage de véhicule n'est
trouvé, le système passera
à l'étape de vérification de
l'e-mail du compte;

5. Cliquez pour obtenir le5. 
code de vérification, le
système enverra le code
de vérification par e-mail
à la boîte aux lettres du
propriétaire;

6. Saisissez le code de6. 
vérification obtenu depuis
l'adresse e-mail, et
cliquez sur "Confirmer
le déverrouillage" pour
compléter le déverrouillage
du véhicule.

ATTENTION

Les droits de gestion du compte
MAZDA6e appartiennent à
l'utilisateur. Veuillez vous référer
à la MAZDA6e pour le Contrat
d'Utilisateur et la Politique
de Confid. Si l'utilisateur doit
effacer les données de la
MAZDA6e sur l'appareil mobile,
veuillez réaliser l'opération du
côté mobile. Si il est nécessaire
d'effacer les données du côté de
la plateforme, veuillez apporter
les documents d'identification
pertinents au concessionnaire
pour vérification et traitement.
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Connexion au compte

Scanner le code pour se
connecter

Vous pouvez toucher «Connexion
visiteur» dans le centre personnel
pour afficher l'interface de
connexion par code QR, puis
utiliser l'application mobile pour
scanner le code et vous connecter
à votre compte personnel.
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Contrôle Mobile

1. Appuyez sur l'icône1. 
[Télécommande] pour passer
en mode de contrôle à
distance du véhicule.

2. Appuyez sur l'icône2. 
[Bluetooth®] pour passer
en mode de contrôle
Bluetooth®.
Note : Veuillez vous assurer
que le Bluetooth® de votre
téléphone est activé avant
utilisation.

3. Après avoir activé le3. 
mode de télécommande,
les commandes suivantes
peuvent être effectuées :
• Appuyez sur l'icône• 

[Verrouillage du
véhicule] pour
verrouiller/déverrouiller
le véhicule;

• Appuyez sur l'icône• 
[Fenêtre] pour ventiler/
fermer les vitres ;

• Appuyez sur l'icône• 
[Porte du coffre] pour
ouvrir/fermer le coffre du
véhicule ;

• Touchez l'icône [Sifflet et• 
Clignotant], et le véhicule
actionnera son klaxon et
fera clignoter ses phares.

• Appuyez sur l'icône• 
[Flash] et les lumières du
véhicule clignoteront.
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Après être entré en mode
de contrôle Bluetooth®,
les commandes suivantes
peuvent être effectuées :
• Appuyez sur l'icône• 

[Verrouillage du
véhicule] pour
verrouiller/déverrouiller
le véhicule;

• Appuyez sur l'icône
[Fenêtre] pour ouvrir/
fermer la fenêtre.

• Appuyez sur l'icône• 
[Porte du coffre] pour
ouvrir/fermer le coffre du
véhicule ;

• Appuyez sur l'icône• 
[Aileron Électrique] pour
basculer l'état ouvert/
fermé de l'aileron du
véhicule;

• Touchez l'icône [Sifflet et• 
Clignotant], et le véhicule
actionnera son klaxon et
fera clignoter ses phares.

Gestion du partage

Dans l’interface principale de
contrôle du véhicule de l’APP,
touchez l’icône [Partager] pour
gérer le partage du véhicule.

Touchez l’icône [Partager] sur
cette interface pour ajouter
les informations de l’utilisateur
partagé.

Remarque : Le partage est limité à
3 personnes.

Touchez l’icône [Terminer] sur
cette interface pour annuler les
autorisations de partage actives.
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Après avoir complété les
informations relatives à
l’utilisateur partagé, touchez
l’icône [Confirmer le partage]
pour terminer l’ajout des
informations de l’utilisateur
partagé.

Après un partage réussi,
l’utilisateur avec qui vous avez
partagé doit se connecter à
l’APP en utilisant l’adresse e-
mail que vous avez fournie, afin
d’utiliser des fonctions telles que
le contrôle à distance du véhicule
et le contrôle du véhicule via la
clé Bluetooth®.

Politique de Confid

Mazda dispose d’une déclaration
de protection de la vie privée
qui décrit la manière dont nous
recueillons, utilisons, partageons,
stockons et sécurisons les données
de votre véhicule doté des services
connectés.Nous vous fournissons
des Services Connectés en
recueillant et en utilisant vos
informations personnelles et des
données relatives à la localisation
et à la santé de votre véhicule,
ainsi qu’à votre conduite. Pour en
savoir plus sur notre déclaration
de protection de la vie privée,
veuillez consulter le site suivant :
https://www.mazda.eu
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4 Problème

Dépannage............................. 4-2
Dépannage........................... 4-2
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D é p a n n a g e

Dépannage

Dépannage

Si vous pensez que certaines fonctions du système Services Connectés
du véhicule ne fonctionnent pas correctement, veuillez d'abord lire
attentivement les instructions d'utilisation dans la section audio-
visuelle de ce manuel avant de demander une réparation. Ensuite,
reportez-vous au tableau ci-dessous pour effectuer une vérification qui
vous aidera à résoudre le problème.

Problèmes d’appariement et de connexion de dispositifs Bluetooth®

Symptôme Cause Méthode de résolution

Impossible
d'apparier

―

Vérifiez d’abord que l’appareil est
compatible avec Bluetooth®, puis assurez-
vous que la fonction Bluetooth® de
l’appareil et son mode de découverte/
visibilité*1 sont activés. Si l’appariement
échoue toujours, veuillez consulter un
réparateur expert (nous recommandons un
mécanicien agréé Mazda).

Impossible
d'apparier à
nouveau

Les informations d’appariement
entre le dispositif Bluetooth®
et l’appareil ne peuvent pas

être reconnues correctement.

Effectuez l’appariement en procédant
comme suit :

• Effacez "Mazda" ou le "nom du• 

véhicule" enregistré sur l’appareil.

• Effectuez à nouveau l’appariement.• 

Impossible
d'apparier

Selon l’appareil, la fonction
Bluetooth® et les paramètres

de mode de découverte/
visibilité*1 peuvent se

désactiver automatiquement
après un certain temps.

Vérifiez si la fonction Bluetooth® de
l’appareil et le mode de découverte/
visibilité*1 sont activés, puis effectuez
l’appariement ou la reconnexion.

Ne se connecte pas
automatiquement
lors du démarrage
du véhicule

Se connecte
automatiquement
puis se déconnecte
soudainement

Déconnexion
intermittente

L’appareil est placé dans une
zone sujette aux interférences

Déplacez l’appareil dans un endroit moins
sensible aux interférences radio.
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Symptôme Cause Méthode de résolution

radio, par exemple : dans un
sac sur le siège arrière ou dans
la poche arrière d’un pantalon.

Ne se connecte pas
automatiquement
lors du démarrage
du véhicule

Lorsque le système
d’exploitation de l’appareil est

mis à jour, les informations
d’appariement sont mises à

jour.

Effectuez à nouveau l’appariement.

*1 Paramètre qui permet la détection d’autres appareils que les
appareils Bluetooth®.

REMARQUE

• Lors de la mise à jour du système d'exploitation de l'appareil, les• 
informations d'appariement sont effacées. Dans ce cas, veuillez
rétablir l'appariement avec l'appareil Bluetooth®

• Si un téléphone déjà apparié au véhicule l’a été plus d’une fois,• 
vous devez supprimer "Mazda" ou le "nom du véhicule" de votre
appareil mobile. Ensuite, lancez une nouvelle recherche Bluetooth®
sur votre appareil mobile et appariez-le avec le nouvel élément
"Mazda" ou "nom du véhicule" détecté.

• Avant d’apparier des appareils, assurez-vous que la fonction• 
Bluetooth® est "ON" sur votre téléphone et sur le véhicule.

Problèmes liés à la reconnaissance vocale

Symptôme Cause Méthode de résolution

Mauvaise
reconnaissance
vocale

• Parler trop lentement.• 

• Parler trop fort (crier).• 

• Niveau de bruit élevé• 

(bruit extérieur/intérieur,

personnes parlant).

• Le flux d’air de la• 

climatisation souffle vers le

microphone.

En ce qui concerne les causes indiquées
à gauche, veuillez faire attention à votre
manière de parler.vous énoncez une série
de chiffres, la reconnaissance s’améliore
s’il n’y a pas de pause entre les chiffres.

Les chiffres sont
mal reconnus
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Symptôme Cause Méthode de résolution

Mauvaise
reconnaissance
vocale

Microphone défectueux.

Connexion du microphone mauvaise ou
défectueuse. Consultez un réparateur
expert (nous recommandons un mécanicien
agréé Mazda).

La reconnaissance
vocale liée au
téléphone est
désactivée

Problème de connexion entre
l’appareil Bluetooth® et
l’appareil embarqué.

Si des problèmes subsistent après
vérification de l’état de l’appariement,
vérifiez les problèmes d’appariement ou de
connexion de l’appareil.

Les noms
du répertoire
téléphonique
ne sont
pas facilement
reconnus

Le système Bluetooth® est
dans un état rendant la
reconnaissance difficile.

Le taux de reconnaissance s’améliorera en
prenant les mesures suivantes : Supprimez
les contacts peu utilisés du répertoire
téléphonique.

Lors de
l’utilisation de
la reconnaissance
vocale pour
contrôler l’audio,
les noms de
chanson, d’artiste
ou d’album ne
sont pas reconnus

Les noms de chanson, d’artiste
et d’album ne peuvent pas être
reconnus via la reconnaissance
vocale.

―

Problèmes liés aux appels

Symptôme Cause Méthode de résolution

Le bruit du véhicule
est audible par
l’autre partie au
début des appels

La fonction de suppression du
bruit du dispositif Bluetooth® met
environ trois secondes après le
début de l’appel pour s’adapter à
l’environnement d’appel.

Cela n’indique pas un problème de
l’appareil.

Les noms
du répertoire
téléphonique ne
sont pas facilement
reconnus

Le système Bluetooth® est dans
un état où la reconnaissance est
difficile.

Le taux de reconnaissance
s’améliorera en prenant les
mesures suivantes : Supprimez les
contacts peu utilisés du répertoire
téléphonique.

Vous n’entendez pas
l’autre partie ou
le volume du haut-
parleur est faible

Le volume est réglé à zéro ou très
faible.

Augmentez le volume.
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Autres problèmes

Symptôme Cause Méthode de résolution

Le niveau de batterie
restant affiché diffère
entre le véhicule et
l’appareil

La méthode d’affichage
diffère entre le véhicule et
l’appareil.

―

Lors de l’émission
d’appels via l’appareil
du véhicule, les
numéros de téléphone
sont mis à jour dans
l’historique des appels
entrants/sortants mais
les noms ne s’affichent
pas

Le numéro n’est pas
enregistré dans le répertoire
téléphonique.

Si le numéro de téléphone est enregistré
dans le répertoire, l’historique des
appels entrants/sortants sera mis à jour
avec le nom du répertoire lors du
démarrage du véhicule.

L’historique des appels
entrants et sortants
du téléphone mobile
ne se synchronise pas
avec le véhicule

Certains types de téléphones
mobiles ne peuvent
pas se synchroniser
automatiquement.

Utilisez le téléphone mobile pour
effectuer la synchronisation.

Problèmes liés à l’utilisation d’Apple CarPlay

Symptôme Cause Solution

L’icône de
l’application
souhaitée n’apparaît
pas sur l’écran
d’accueil Apple
CarPlay

Seules les applications
compatibles avec Apple
CarPlay sont affichées à
l’écran.

Veuillez contacter le fournisseur de
l’application.

Reconnaissance
incorrecte ou
défaillante des
commandes ou des
noms de contacts
lors de l'utilisation
de Siri pour
la reconnaissance
vocale

Plusieurs causes possibles,
par exemple :

1. Connexion réseau1. 

mauvaise

2. Bruit de la route /2. 

bruit du vent de la

climatisation

1. Reconnectez ou attendez une1. 

bonne connexion réseau avant

d’utiliser Siri à nouveau.

2. Parlez fort et clairement pour une2. 

meilleure reconnaissance vocale.

3. Assurez-vous que les paramètres3. 

linguistiques de l’iPhone sont

corrects (par ex. : anglais US ou

anglais UK).
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3. Paramètres de3. 

langue incorrects sur

l’iPhone

Si vous rencontrez toujours des difficultés
avec Siri, veuillez visiter le site d’assistance
Apple ou contacter Apple.

Une différence de
volume existe entre
l’audio Bluetooth® et
Apple CarPlay

―

Vérifiez le volume audio de l’appareil
connecté via Bluetooth®. Certains appareils
connectés via Bluetooth® permettent un
réglage du volume.

La connexion filaire
Apple CarPlay
se déconnecte
soudainement

La fonction Bluetooth® a été
activée pendant l’utilisation
de la connexion filaire
Apple CarPlay.

Désactivez le Bluetooth®, puis rétablissez
la connexion filaire Apple CarPlay.

La connexion sans fil
ne se reconnecte pas
automatiquement au
système Services
Connectés

Apple CarPlay a été
déconnecté manuellement
avant la coupure de
l’alimentation du véhicule,
et ne se reconnectera pas
automatiquement lorsque
l’alimentation du véhicule
est rétablie.

Reconfigurez la connexion Apple CarPlay.

Lorsque vous déconnectez manuellement
Apple CarPlay, une fenêtre contextuelle
apparaîtra lorsque vous ouvrirez à nouveau
Apple CarPlay. Lorsque l’iPhone et le
Bluetooth sont connectés, un message vous
demandera si vous souhaitez passer à
Apple CarPlay.

Lorsque le réseau est
instable.

Attendez que le réseau soit stable avant de
vous reconnecter.

Le point d’accès du véhicule
n’est pas activé.

Activez la fonction de point d’accès du
véhicule.

Problèmes liés à l’utilisation d’Android Auto™

Symptôme Cause Méthode de résolution

L’icône de l’application
souhaitée ne s'affiche pas
sur l’écran d’accueil en
mode Android Auto™

Seules les applications
compatibles avec
Android Auto™ sont
affichées à l’écran.

Veuillez contacter le fournisseur de
l’application.

• La performance• 

de reconnaissance

vocale est mauvaise

ou incorrecte.

• La réponse de• 

la reconnaissance

―

Une mauvaise connexion ou un
dysfonctionnement du microphone
peut s’être produit. Consultez un
réparateur expert (nous recommandons
un mécanicien agréé Mazda).
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vocale est lente ou ne

fonctionne pas.

Une différence de volume
existe entre l’audio
Bluetooth® et Android
Auto™

―

Vérifiez le volume audio de l’appareil
connecté via Bluetooth®. Certains
appareils connectés via Bluetooth®
permettent un réglage du volume.

Déconnexions
intermittentes

L’appareil Android™ est
placé dans un endroit
où les interférences
de réception sont
fréquentes, par exemple
dans un sac sur un
siège arrière ou dans
une poche arrière de
pantalon.

• Déplacez l’appareil Android Auto™• 

vers un emplacement moins exposé

aux interférences radio.

• Désactivez l’appareil Bluetooth®, puis• 

réactivez-le.

La connexion filaire ne
sert qu’à recharger le
téléphone

L’appareil a d’abord
établi une connexion
sans fil, de sorte que
la connexion filaire
branchée ensuite ne sert
qu’à charger l’appareil.

Désactivez d'abord la connexion sans fil,
puis rétablissez la connexion filaire.

La connexion filaire
ne se reconnecte
pas automatiquement
au système Services
Connectés

Le Bluetooth® de votre
téléphone est désactivé.

Activez le Bluetooth® du téléphone et
reconnectez-vous au système Services
Connectés.

Votre téléphone n’a
pas autorisé l’utilisation
d’Android Auto™.

Activez l’autorisation Android Auto™ sur
votre téléphone.
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